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President's 2015 Christmas Message
Veselé Vianoce a Stastlivy Novy Rok!

| am writing this message while sitting in the airport in Puerto Rico waiting for my return flight after
our Membership Meet honoring our top sales people, recommenders and independent agents along
with Members who chose to take advantage of the cruise as advertised in the Jednota for several
months.

A Caribbean Cruise is no longer expensive and is affordable to most Americans, Europeans and
many others. There was a mix of races and many nationalities from many countries, from near infants
to people in their 90’s with a good number of people with disabilities, and included singles and many
families. It is a stretch, but the spread of” cruising” is a phenomenon similar to the invention by Henry
Ford of the “assembly line “of the 1920s.

While the climates are wonderfully warm with almost constant breezes, most islands are almost
“third world” for the average residents, with heavy and in some cases total reliance on tourism, with

Merry Christmas 2015
Veselé Vianoce
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poor living conditions and high prices for most of the population. Vis-
iting the Caribbean islands gives you a greater appreciation of the
United States and how lucky we are to be Americans.

2015 IN REVIEW

The year 2015 was a year of special highlights and milestones for
the First Catholic Slovak Union.

We held six 125th Anniversary Celebrations dinners and programs
throughout the year in Pittsburgh, Chicago, Toronto and Scranton,
with the largest in Cleveland followed by a large Dinner/Dance event in Linden, NJ in November.
They were terrific events. | want to thank the Regional Directors in those areas and all who helped

continued on page 3

Andrew M. Rajec

Celebratmg Our Heritage

\(

This year marks a number of milestones for the First
Catholic Slovak Union, including the 125th Anniversary of
our Society and the 100th Year of our founder, Fr. Stefan
Furdek’s passing.

See pages 6 - 7of this issue for coverage of Region 1’s
- celebration event held in November.
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Park 2 2.15%
Park Free Plus 1.90%

FCSU Financial, First Catholic Slovak Union

Kids,
6611 Rockside Rd, #300, Independence, OH 4413 Color Your
1.800.533.6682, annuity@fcsu.com, www.fcs Christmas
R Pages Today!

- Contest Ends Soon. See pages 4 - 5!
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Insights and Viewpoints

St. Vincent Archabbey —_— HomilieS,Father Edward Mazich, 0.S. B., Father Killian Loch, 0.S.B.

December 25, 2015 - The Nativity of the Lord

Gospel: Luke 2: 1-14
The beauty of Christmas is that we sense a wonderful close-
ness to Christ who is Emmanuel—‘God
with us”. It is also special in that we are
celebrating the birth of a child, something
that naturally gives us all a spirit of new-
ness and a fresh start. What took place in
Bethlehem and Judea some two thousand
years ago is indeed far off in terms of time
and distance, yet in a very real sense we
do not look on from afar, because the events narrated in the gospel
on Christmas touch us today, here and now.

First, reflecting on the birth of the eternal Son of God as a human
being, we should realize that this birth means that all our encoun-
ters with God are not interactions with a distant or detached “god”
who requires attention and appeasement in order for us to win his
favor. Rather, we encounter “God with us” as Isaiah the prophet says (Isaiah 7:14; cf. Matt
1:23), a God who rejoices in being close to his people. In fact, God so treasures us that he
desires to become one with us in Jesus of Nazareth: “...and the Word became flesh”, as we
read in the prologue to the gospel of John.

This unity with humankind does not simply emerge as a sort of “plan B” in response to sin,
it reflects and makes complete the creation of humanity as God had intended it in the first
place. When the eternal Son of God became incarnate, we were able to see clearly what
itis to be divine, and what it is to be human, and thus we could realize the heights to which
God desires to exalt us in and through Jesus. Through the birth into our world of the Son
of God all of us are enabled to rise to share Christ’s divinity, since he has come to share in
our humanity.

Second, Christmas gives us the hope of having yet another new beginning. No matter
how often we have failed or fallen short in some aspect of life, we are all lifted up by Christ-
mas because we see the boundless potential that a newborn brings. Everyone rejoices in
the birth of a new baby: people naturally smile upon seeing an infant, they want to hold the
baby and marvel over its eyes; even people who usually present themselves as “tough” are
softened in spirit when they behold the tiny fingers and hear the gentle cooing of a newborn.
Babies in short remind us of the possibilities that once lay ahead of us when we were infants.

We may have lost or squandered some of those possibilities, but the birth of the baby Je-
sus not only reminds us of what could have been, it also gives us the chance to begin anew.
Jesus’ birth on Christmas was followed by decades of life, filled with all of the happiness,
disappointments, successes, and pains that fill our lives. Eventually, the same Jesus born
in @ manger in Bethlehem would give over his life for our sake on the cross, freeing us from
sin, as well as from the hopelessness that often accompanies patterns of sin in our lives.
Just as he shared in this sequence of events of human life and death with us, so too we will
one day share fully in the victory brought about through his divinity, and the new beginning
and the eternal life that lies beyond it.

The birth of the Christ child is God’s pledge that he will bring to fulfilment in the joy of
the resurrection the work of redemption begun in Bethlehem. May the bright promise of the
infant Jesus be with you and your loved ones always!
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December 27, 2015 — The Holy Family of Jesus,
Mary and Joseph
Sirach 3: 2 - 6, 12 - 14; Colossians 3: 12 - 21
Gospel Luke 2: 41 - 52

This celebration of the Holy Family, just a few days after Christ-
mas, is one that puts the coming of Christ into an important context
for us. When God sent the Redeemer he did not mysteriously ap-
pear from nowhere, nor did he did drop down to earth from Heaven.
The Redeemer is God himself, the second person of the Trinity.
This second person is also the Word of God which is the creating
power that made all of creation. In the Prologue of John’s Gospel
we are told that “the Word became flesh and made his dwelling
among us.” God himself as second person of the Trinity, is the
Divine Word, who took on flesh and was born into the world just like
those who he came to re-create. We have just celebrated his birth
to Mary and Joseph in Bethlehem, and today we celebrate how
they truly were a family.

The Gospel has us jump ahead twelve years after Bethlehem and tells of Jesus, Mary and
Joseph making the pilgrimage to Jerusalem for the feast of Passover. The caravan of pil-
grims is returning to Nazareth and Mary and Joseph both assume that Jesus is somewhere
in the caravan with friends and relatives. After spending a day without success of trying to
locate him, Joseph and Mary return to Jerusalem where they searched for three days before
finding him in the Temple. Joseph and Mary were looking for and worrying about Jesus for
four days. It's easy to imagine the worry and anguish that built up within them as each hour
of unsuccessful searching passed by. When they find Jesus, and Mary asks him, why he
stayed behind, his response that he must be in his Father’s house, reveals to us again his
identity of being not only fully human and the son of Mary and Joseph, but also fully divine
and the Son of God. Jesus is a twelve year old boy, who learned a lesson about how his ac-
tions affect Mary and Joseph. He returned with them to Nazareth and was obedient to them.

The Feast of the Holy Family reminds us that this family, comprised of Mary, who was
conceived and remained without sin, Joseph, the model of faith and justice, and Jesus, fully
human and fully divine, were indeed human. What parent cannot identify with the worry,
anxiety and even fear that comes from not knowing the whereabouts of their child, if even
for a brief period of time? Whether the child unintentionally wandered off or intentionally
ran away, the emotions that touch a parent's heart are the same. What adolescent has
not thought that they were old enough to exert the authority to make their own decisions,
whether out of ignorance and without malice, or out of defiance? These are situations that
almost every family experiences in one way or another.

This Feast of the Holy Family presents us with two important reminders that can help us in
our faith. The first is that Jesus, Mary and Joseph were the Holy Family, but not the perfect
family. Like all families they had their difficult moments. We should not hesitate to take our
own family situations to the Holy Family and know that they understand and help us through
their intercession and intervention. The second point is that each family is called to be a
Holy Family. We grow in holiness by growing in unconditional love for one another, praying
for one another, and praying for each other. As Servant of God taught us, Fr. Patrick Peyton
taught us, “The family that prays together, stays together.”

Check out the First Catholic Slovak Union website at www.fcsu.com

(ISSN 1087-3392)
Catholic Bi-Weekly Issued 19 Times Annually

Publisher and Proprietor
FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION of the United States of America and Canada
FCSU Corporate Center
6611 Rockside Road, Suite 300
Independence OH 44131-2398
TERESA IVANEG, Editor; fcsulifeeditor@gmail.com

SUBSCRIPTION RATES: UNITED STATES - $25.00 All other countries — $30.00
PRINTED AT: SUSQUEHANNA PRINTING, 1 East Main Street, Ephrata , PA 17522
Telephone: 216/642-9406  Fax: 216/642-4310

POSTMASTER: Please send address changes to:
Jednota, First Catholic Slovak Union, 6611 Rockside Road, Suite 300, Independence, OH 44131-2398

Fr. Killian Loch,
0.S.B.

Periodical Postage paid at Cleveland, OH 44131 and additional mailing offices



JEDNOTA, WEDNESDAY, DECEMBER 9, 2015

Christmas Greetings from the
National Vice President

On Christmas Day we will celebrate the coming of the Son of

love, patience, and practice the Ten Commandments.

Wherever Christmas is celebrated, there should be a spirit of
kindness and generous giving in keeping with the message of
Jesus, “Glory to God in the Highest and on Earth Peace, Good
Will towards Men.”

May this Christmas bring many graces and heavenly gifts to
you and to all those dear to your hearts.

On behalf of my wife Maria, my family and myself, | will

pray that the light of Christ never ceases to brighten your

hearts and homes. May the peace of Christ and His holy love be with you and
your loved ones this Christmas Day.

God to the human race. fone
With His birth, He brought new faith and hope to the world for a fﬁ 4§ )
better future. A hope that could really come true if we have faith, - f

Andrew R. Harcar Sr.

Andrew R. Harcar, Sr.
National Vice President

A Christmas Message from

the Executive Secretary

On Christmas, we celebrate the birth of our Lord and Savior
Jesus Christ. During this holy season, | hope we take the time to
share with one another the great gift of His Incarnation in quiet

and meaningful ways. On behalf of my wife Theresa and
my family, | extend from my household to yours the joy
and peace that comes with Christ’s light and is reflected
on our many blessings of family, friends and faith.

Merry Christmas, Veselé Vianoce.
Kenneth A. Arendt, Executive Secretary

Kenneth Arendt

President's 2015 Christmas Message

continued from page 1

organize and worked at these events.

Many of you saw the special videos we prepared for these events, including that of the commemo-
ration of the 100th Anniversary of the death of our founder, Fr. Stefan Furdek.

One of the great events of 2015 was the 50th Anniversary of the Shrine of Our Lady of Sorrows at
the Basilica in Washington DC, highlighted by a Pilgrimage and Mass held in both Slovak and English
with over 600 attendees and a special Mass celebrated by Cardinal Wuerl and co-celebrated by over
20 Slovak priests from as far away as New York.

While we cooperated with the Slovak Catholic Federation, most planning, execution and expenses
were borne by the FCSU Home Office.

The post Pilgrimage reception/program was held at the Slovak Embassy in Washington DC, jointly
sponsored by the First Catholic Slovak Union and the Slovak Embassy. Between 300 - 400 people
attended the reception. We thank Ambassador Peter Kmec and his fine staff for their hospitality.

On September 13, 2015, on a beautiful early fall day, over 100 people attended the dedication of
the Memorial on the Jednota grounds in Middletown, PA. A short memorial poem by Joseph Trojcak
and dedication address, with a short history of the Jednota grounds, by President Andrew M. Rajec
was followed by a pleasant picnic. The Memorial was about 2/3rds finished with many more “brick”
panels to be installed as weather dictates. The Memorial is a remembrance and appreciation for our
Veterans, past and present, but also for our Slovak ancestors, who exhibited great courage to leave
their homeland in Slovakia and venture into an unknown future in the United States. (More pictures
will follow as more “bricks” are installed. We will be sending a picture of the panel containing your
“brick” to each “brick” owner.)

2015 was a good and prosperous year for the Jednota, as reported inside this Jednota issue, and |
hope it was for you too. To all of our Members and their families, who suffered iliness and other hard-
ships in their lives, our prayers are with you this coming Christmas season. May God hear your and
our prayers and may they be answered.

One of the purposes of the First Catholic Slovak Union is to try to preserve and continue the tradi-
tions and core values handed down from our ancestors.

We thank and encourage those Branches and District that hold, sponsor and support the traditional
Slovak Christmas dinners (Vilija or Stedry Veger) in their areas. The Jednota newspaper provides
more information.

| want to thank the many Branches, District Officers and Recommenders for their dedicated ser-
vice. The Jednota was founded and exists on the principle and ideal of fraternalism, which means we
have a common bond, but it also means we respect and care for each other.

My final thought revolves around the subject of Family during this coming Christmas season.

Your Family includes not only immediate relatives, father, mother, sons, daughters etc., but also
your fraternal Family i.e. the Jednota, and our spiritual Family in Christ.

We remember and offer prayers for all of our deceased Members of the Jednota and to all Mem-
bers who are ill and to those who are in physical or spiritual need.

May your Family celebrate this Christmas together in peace and love. On behalf of our Board of
Directors, our Home Office staff and the Rajec family | wish you all a Blessed Christmas and Happy
New Year.

Narodil sa Kristus Pan, veselme sa.

Christos razdajetsa, slavite jeho.

Andrew M. Rajec
National President
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A Christmas Message from the
National Chaplain

Dear Friends,

Afew weeks have passed since the acts of terror happened on
a Friday night in Paris. In the immediate aftermath of the attacks,
the President of France announced to his nation and to the world
that those responsible eventually would be found and be given
‘no mercy.”

Prince of Peace, the Holy Infant, the Newborn King, are just a
few of the names we give to Mary’s newly born Son. Pope Francis
offers another one for our consideration, the Face of Mercy. The
Holy Father uses that name in the title of his letter proclaiming a
Jubilee Year of Mercy that began on December 8 and will continue to November 20, 2016.

Jesus is the Face of Mercy. Just think of the implications and intentions if we really wanted
to give “no mercy” to a person or group that commits evil against us. No mercy implies a
wish for Jesus to be absent from our midst, a desire for Him never to have been born. No
Jesus, no mercy. How sad and hopeless the world would be!

But the world is not lost or forsaken. Our Redeemer is born, born to reconcile and bring
all people to Himself by means of His everlasting mercy.

And so it is with grateful hearts and voices we can invoke during the Christmas Season

and throughout the Year of Jubilee the words of the psalmist from Psalm 67: May
God be gracious to us and bless us and make his face (the Face of Mercy) shine
upon us.
Merry Christmas!
Fraternally,

Rev. Thomas Nasta

Fr. Thomas A. Nasta, National Chaplain

Christmas Greetings from the
National Treasurer

My family and | would like to take the time to wish each of you
and your families a very Merry Christmas and a healthy and joyous
New Year. My family and | am sure many of your family's Christmas
Eve feast is one where we share many customs, family traditions
and special food. To us it has always been a day that we gather
to rejoice and give thanks for the birth of our Savior and rejoice in
being together as a family.

As you sit at your tables this year | ask each of you to take a
moment and tell each other how special and grateful you are to
be able to have each other and to make special moments that

last a life time. May God's blessing be a part of this special
season.
Myself, my wife Cathy and the entire Matta family wish you a Blessed Christmas.

George F. Matta Il

George Matta Il, National Treasurer

Christmas Greeting from the National
Fraternal Activities Director

Mark your calendars and hope you will plan on attending one or
both of the following events:

International Bowling Tournament

Friday, April 22 and Saturday, April 23, 2016

Sawmill Lanes -- Dublin, OH (near Columbus)

More information and registration forms will be available shortly.

International Golf Tournament

Saturday, July 23, and Sunday, July 24, 2016

Pine Creek and Yankee Run Courses (Youngstown, OH area)

Wishing everyone a Merry Christmas and a Happy, Prosperous
and ACTIVE New Year 2016!

Rudy Ondrejco

Veselé a Radostné Vianogne Sviatky a vSetko najlepsie
do nastavajuceho Nového Roku 2016.
Fraternally,
Rudy Ondrejco

National Director of Fraternal Activities

If each member would sign up
just one new member, we could

double our Society immediately

THINK ABOUT IT!
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FCSU 2015 Christmas Coloring Contest

The Christmas Stery A
By Leanne Guenther

Once upon a time,

A long, long time ago.

Begins the story of a baby,
That most of you should know.

His daddy's name was Joseph,
And Mary was his mom,

This babe was very special
He was God's only Son.

Some angels came from heaven,

And they began to sing.

To the shepherds in the fields below,
"Glad tidings do we bring!”

A bright star lit the heavens,
To light the magi's way,

To the baby in the manger

Who was born on Christmas day.

And all who gathered round Him,
Rejoiced and praised His birth,

For the babe, the king named Jesus,
Is our savior here on earth! C

. APPSR —,

Merry Chwistmas and Happy New Year!
Veselé Vianoce av St astny Novy Rok/
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Please submit this form with your child’s entry by December 31, 2015

RULES e o e o o o e - - ——— -

1. Each age group is assigned a I Child’s Name: Age: 1
e : I ‘ —_—

certain picture: . Certificate Number: Branch Number: :

4 — 6 year olds — picture B 1 . 1
. (MUST be filled in)

7 — 9 year olds — picture A I |

10 — 12 year olds — picture C I Street Address: I

2. Enlarged reproductions of picture I Gity. State. Zin: |

e, Zip:
A, B, or C will be disqualified. | 1Y e, 2P I
3. Pictures are allowed to be I Phone Number: I
g . I .

reproduced 'for.famlhes. with more Email Address: |

than one child in a particular age I |

I o o o o o e e e e e e e e e e e e e e e e e o ol

group.
4. Children MUST be members in
good standing of the FCSU in

order to be eligible for prizes.

5. Your child’s completed entry
form, colored picture, and a photo
of your child must be postmarked
by December 31, 2015.

6. Mail to:

Rudy Ondrejco

Winners in each Region and age group will receive the following:
1%t Place — Jednota Sports Bag and $25.00
2"d Place - Jednota Sports Bag and $15.00
34 Place - Jednota Sports Bag and $10.00
Honorable Mention - $5 Gift Card

PRIZES

Fraternal Activities Director
234 Tlion St.
Pittsburgh, PA 15207

READY FOR CHRISTMAS GIVING

Two Hard Cover Mystery Novels by Bishop Joseph V. Adamec
based on his Dinner Mysteries and experiences from his youth

Now available at CATHOLIC CHARITIES
with all proceeds allocated for their ministry of
assisting the needy of the
Allegheny Mountains in Pennsylvania

Catholic Charities -1300 Twelfth Avenue
P. O. Box 1349 - Altoona PA 16603

[TEL: (814) 944-9388]

Please send me copies of Flight of the Beetle and/or copies of
Heir Non-Apparent at $28.00 each (including postage & handling).

Amount Enclosed: $ [Please Print]
Name
e e
City State Zip

eminder. . .

All English and Slovak articles should be sent directly to the editor

Teresa Ivanec, First Catholic Slovak Union, 6611 Rockside Road,

Suite 300, Independence, OH 44131-2398. The email address for articles is fesulifeeditor@gmail.

com. Articles may also be sent by Fax at 216/642-4310. Teresa Ivanec can be reached by phone
at 216/642-9406 or 1/800-533-6682.

Readers are reminded that all address changes for the JEDNOTA newspaper must be done at
the Home Office in Independence, Ohio. If you have an address change, a cancellation or wish to
receive the paper, write to: First Catholic Slovak Union, FCSU Home Office, 6611 Rockside Rd.,
Suite 300 Independence, OH 44131-2398. Phone 1/800-JEDNOTA,; fax at 216/642-4310 E-mail:
info@fcsu.com

March for Life 2016

Our Presence at the 43rd Annual Right to Life
N March on Friday, January 22, 2016 in Washing-
ton, DC is extremely important. The First Catholic
Slovak Union and the First Catholic Slovak La-

The FCSU and the FCSLA are once again of-

- fering free transportation from the FCSLA Home

M Office in Beachwood, OH for this very important

S : trip. For the past few years we have filled two bus-

es for this march. Again this year, we will reserve

two buses for the March. Our organizations are proud to encourage our members along

with many young students from area Catholic High Schools to participate. It is a very

rewarding experience to actively participate and help relay this very important message of
supporting the Right to Life mission.

Will you join us? Please call Kelly at the FCSLA home Office. Her phone number is
800-464-4642 EXT. 1051 or email her at Kelly@fcsla.org for details or questions and to
reserve your seat on the bus before December 28th. The buses fill up quickly and seating
is limited so don’t wait until the last minute to reserve your seat. You can also go to our
website www.fcsla.org for a tentative itinerary for the trip.

If you would like to attend and are unable to join those leaving from the FCSLA Home
Office, please look online for information and transportation. Call your local church or
diocese, they may be able to help.

- dies Association support the position of the Pro
?j Life Movement.

Christmas Oplatky
2015

Oplatky, the traditional Slovak Christmas wafers, will
be available this holiday season from Jankola Library.
Orders will be accepted from October 26 until Decem-
ber 18, 2015.

The Oplatky, five in one package are thermal-sealed
and can be purchased for $5.00 per pack. In addition,
the minimum cost of shipping and handling is $6.00
and upwards depending upon the number of packets
ordered and the rising costs of priority mailing. Customized requests can be filled to meet
your needs. Payment to Jankola Library is expected before receiving an order.

For more information or to place an order contact

Sister Catherine Labouré Bresnock, SS.C.M. at 570-275-5606 or
write to Jankola Library and Slovak Museum

580 Railroad Street, Villa Sacred Heart, Danville, PA 17821-1698.
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Region 1 celebrates Jednota’s
125th Anniversary with a Gala Dinner

This year marks a significant year as the First Catholic Slovak Union celebrates its 125th
anniversary. It is an especially poignant time to remember our founder, Fr. Stefan Furdek,
and also to commemorate the 100th anniversary of his death. These past 125 years affirm
our society’s commitment to faith, family and fraternalism. Region 1 came together before
the Lord on Saturday, November 7, 2015 at Holy Family Church in Linden, New Jersey to
give thanks for our many blessings. National Chaplain of the First Catholic Slovak Union, Fr.
Thomas Nasta was the main celebrant of the bilingual liturgy. Concelebrants included Rev.
Jozef Krajnak, PhD Pastor of the Slovak — American parish, Holy Family Church in Linden,
New Jersey and member of Branch 746 and Slovak priests from the Oratory of St. Filip Neri
Rev. Vladimir Chripko member of Branch 746, Rev. Martin Kertys, and Rev. Roman Palecko.

Members of branch 240, 746, 45, and 716 participated in various parts of the mass. Mrs.
Mary Tkach, Mr. Joe Minarovich, Mrs. Anna Zofcak, and Mrs. Mary Karch were highlighted
as the longest standing members of those present from Branch 746 and Branch 240 with
68, 66, 62, and 50 years of membership respectively. Mr. John Budis of Branch 746 served
as the Director of Liturgy and was the organist for the mass. Mr. Radoslav Lesay was the
cantor for the liturgy and led the choir in song in both the Slovak and English language.
Among the choir were members of Branch 746 — Mrs. Maria Budis, Mrs. Ludmila Choma,
Mrs. Emilia, Filak, Mr. Emil Filak, and Mrs. Maria Kozar.

The celebratory liturgy was followed by a gala dinner at Msgr. Komar Hall which com-
menced with a cocktail hour featuring traditional Slovak food such as holupky (stuffed cab-
bage) and segedinsky gulas (popular Slovak stew made of pork and sauerkraut with bread-
sized steamed dumpling). The event was catered by Mr. and Mrs. Rada and family of Julie
Rada Catering.

Sabina Sabados, Region 1 Director, welcomed all those in attendance in both Slovak
and English and served as master of ceremonies for the evening. The rich program com-
menced with singing of the National Anthems of the US, Canada, and the Slovak Republic
by Ms. Luba Mason, member of Branch 716 and daughter of the late Rudoplf Gregus, and
Mr. Radoslav Lesay.

The invocation was offered by Rev. Jozef Krajnak, PhD pastor of Holy Family Church built
by Slovak-Americans in 1955 celebrated its 60th anniversary this year. Rev. Jozef Krajnak,
PhD, also a member of Branch 746, was installed as Pastor on October 18, 2015. The
Slovak-American community welcomed the new Pastor, born in Kezmarok, Slovakia, with
open arms and hearts as he began his ministry to the Slovak and American communities
living in the area. Upon moving to the new parish, Fr. Jozef found the precious 93 year old
incorporation document of the First Catholic Slovak Union Branch 746 in the garage of the
church rectory. Members have played a large role in building the church, raising money,
and continue to be active members in the parish. The document was restored, framed, and
re-gifted to Holy Family Church at the Gala Dinner as a sign of the branch’s dedication to the
local parish and the community.

The Consul General of the Slovak Republic in New York, Ms. Jana Trnovcova, offered the
toast and congratulated the First Catholic Slovak Union on its quasquicentennial anniversary
noting the significance of this milestone for the Slovak community.

Ms. Luba Mason — acclaimed Broadway star, recording artist, classically trained singer,
pianist, dancer and actress who was nominated for the prestigious 2015 DRAMA DESK and
LUCILLE LORTEL theater awards as “Best Featured Actress in a Musical” — performed
“Materinska moja re¢” (Motherland). The song translated as “Motherland” is about our moth-
erland and mother tongue, one verse of the song can be translated as “bitter tears come to
my eyes, joy swells deep inside me, when | dream sweet memories of you, | am blessed by
thee”. The song resonated with those gathered and Luba’s beautiful interpretation brought
tears to many people’s eyes. This song along with original songs by Luba will be featured in
her new album MIXTURA which will be released June 2016.

At the core of the First Catholic Slovak Union is faith and family. Some of our youngest
members of Branch 746 showcased their talent to those attending. Children from Slovenské
centrum deti Lipka performed in Slovak “Slovensko v nas”, “Jabl¢ko”, and “JeZzi§, Ty mas
meno najkrajSie”. Ms. Marianna Fecova, Coordinator of Slovenské centrum deti Lipka, ex-
plained the mission of the Slovak school which has been operating in Linden, New Jersey
since 2003 and provides Slovak language education to children ages 3 to 14. In attendance
were also teachers from the school Ms. Jaroslava Hrehova and Ms. Ingrid Mazarikova.

After a delicious served dinner, the 125th Anniversary video was shown which highlighted
the history of FCSU. Those that did not have a chance to attend the 125th anniversary
organized by the Home Office in Cleveland were able to see a glimpse of the celebrations
and hear a clip of Rev. Michael Brunovsky’s presentation of the legacy of Fr. Stefan Furdek
and his beautiful singing of “Kto za pravdu hori” by Karol Kuzmany.

FCSU President Andrew M. Rajec keynote address highlighted the on-going work of Jed-
nota and the changing atmosphere the Society faces as we transition into the 21st century.
The President had the opportunity to engage and meet with many members of the various
branches of Region 1 as well as non-members who were in attendance.

Mr. Radoslav Lesay, who many may remember as the cantor at the Shrine pilgrimage at
the National Bascilica in Washington, DC, performed in Slovak famous Slovak pop songs
towards the end of the evening. Mr. Lesay, a singer, songwriter, and producer, performs and
composes in the area of popular music and Christian music. In 2009 he made his television
debut with the video clip to his song "There Beyond the Mountains High" which had reach
4th place in Slovak Gospel Charts.

The Dinner Gala wouldn’t have been complete without a three-tiered cake and delectable
homemade Slovak pastries! FCSU President Mr. Andrew M. Rajec and Executive Secretary

Mr. Kenneth Arendt partook in the cutting of the cake.

The Home Office was also presented with an original acrylic painting donated by young
artist Pavol Olsavsky Il of Fr. Stefan Furdek. Ms. Julie Ann Gurega, member of Branch 45,
presented Mr. Kenneth Arendt with a basket of goodies from Goral Vodka, an award winning
Slovak vodka distilled, package, and produced in Stara Lubovna, Slovakia and sold on the
US market. All those attending received a miniature bottle to sample compliments of Goral
Vodka Master.

Although the celebrations began at 5pm the evening did not conclude until 1am! Enter-
tainment was provided by the excellent band Express led by Marek Soltis. All the guests
had a wonderful time dancing to traditional Slovak songs as well as music from all genres!

Thank you to those that traveled near and far to support the event especially National
Officers of the First Catholic Slovak Union: National President Andrew M. Rajec and his
wife Idka; Executive Secretary Kenneth A. Arendt and his wife Theresa; National Chaplain
Rev. Thomas A. Nasta; Chairman of Auditors Karen Hunka; Region 1 Director Emeritus Joe
Minarovich and wife Lillian; Region 1 Director Sabina Sabados; Region 2 Director Damian
Nasta and his wife Peggy; Region 3 Director Martha Zavada Wojcik; Region 8 Director Milos
Mitro and his wife Anne; Supreme Court Member James Bench and his wife Kay; Supreme
Court member and FCSU Director of Independent Agents Andrew P. Rajec; and Slovak Edi-
tor of Jednota Anne Sutherland and her husband Anthony.

continued on page 7
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Also in attendance were representatives of various Slovak organizations including Mrs.
Nina Holy Secretary of the Slovak League of America and her husband Mr. John Holy former
editor of Slovak v Amerike and contributor to the Jednota, Mr. John Duch, Chairman of the
Slovak Festival, and members of the Slovak-American Cultural Center Executive including
Vice President Mrs. Rosemary Golia and her husband Judge Golia, Mr. Rado Lesay and
wife Ivetka, Julie Gurega, Michaela Harvis, and Jozef Venglar.

A special thank you to all the clergy participating in the liturgy especially Rev. Jozef Kra-
jnak, PhD, organist Mr. John Budis for a spiritually enriching Mass. A note of gratitude to
Consul General of the Slovak Republic in New York Ms. Jana Trnovcova for her participa-
tion. Sincere appreciation to the extraordinary performers including Ms. Luba Mason, Mr.
Radoslav Lesay, and to the children of Slovenské centrum deti Lipka and their parents.

Sincere appreciation to Jednota members attending from local branches, District 1, 4,
and 16 and Branch 746 and the efforts of all the volunteers that made the evening possible
especially Mrs. Anna Balas, Mrs. Ludmila Choma, Mr. Viliam Choma, Mrs. Anna Korcak, and
Mrs. Emilia Filak and Ryan Ranahan of Ryan Ranahan Photography for capturing all the
memories we will treasure for years to come!

Those attending, totaling over 200 people, included Jednota members from local branch-
es, District 1, 4, and 16. Enjoyed the Slovak traditions, culture, language, food, and enter-
tainment. The celebration of the Jednota’s anniversary united all those present in the spirit
of fraternalism. Region 1's 125th anniversary celebration was hosted by Branch 746 in
collaboration with Branch 19 — St. Joseph Society of Bridgeport, CT, Branch 240 — St. John
the Baptist Society of Raritan, NJ, Branch 45 — St. Matthew the Evangelist Society of New
York City, NY, and Branch 716 — St. Stephen the Martyr Society of New York, NY. Thank you
to these branches which sponsored tables for the Gala Dinner.

Submitted by: Sabina Sabados, Region 1 Director
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Jezisko a Vianoce - Little Jesus and Christmas

Michael J. Kopanic, Jr., Ph.D.
The University of Maryland University College

While most children in the USA receive gifts on Christmas Day, in Slovakia
the custom of gift-giving begins on the night of December 5-6, the eve of
the Feast of St. Nicholas, or Sviatok svatého MikulaSa. Good children
receive treats while those who were bad might get a lump of coal. The
tradition continues on Christmas Eve when children receive some pres-
ents and older family members might exchange gifts. But the focus is
on Jezisko (Little Jesus - pronounced Yay-zhees-ko), and gifts are from
Him. According to tradition, JeZisko flies through a window on Christmas
w Eve (Stedry vecer) sometime after dinner. That assures that the children
will eat the traditionally sacred meal rather than playing with any new pres-

ents.

Our Family Christmas

As children with a Slovak-born mother, our family really did not celebrate St. Nicholas Day,
though some Slovak-Americans did. From what | have read and experienced, the St. Nick Day
custom died out among many Slovaks after being in the USA for a while. Perhaps its proximity to
Thanksgiving helped take away from the holiday; in addition, having my birthday a few days away
worked to my own disadvantage.

Unlike most children, we received our gifts on Christmas Eve, when we thought Santa came.
We children would lay down after enjoying the Vilija supper with its scrumptious mushroom soup
(hubova polievka). It was easier to try to sleep when we were very little, when we were accus-
tomed to naps. Once we got older, there was no thought of sleeping, but only listening for reindeer
hoofs. Or we would look out the window hoping to spot St. Nick, just as Slovak children might to
see if they could spot JeZisko. Then we were roused and told Santa had come, but he had whisked
away because he had lots of other homes to visit. Sure enough, the milk and cookies left for him
were eaten. Once up, we began our wanton search for toys, and had no enthusiasm for such use-
less gifts like clothes!

Only now do | realize that my mother was practicing the coming of JeziSko as she did when she
was a child. She had just substituted Santa. When she lived in Slovakia, her family was so dirt
poor that all she got was at most an orange, and maybe some handmade clothing, but certainly
no toys; they were too indigent to afford such luxuries as toys. Today even most of the poorest
Americans could not even comprehend such poverty like my mother experienced. And | have read
that Slovaks like my mother who came to the USA were amazed at how much better the poor lived
here, even during the Great Depression.

On Christmas Day, the gift giving would continue when our baba (grandmother), aunts and
uncles would present us with a small gift of money, or an article of clothing. They would tell us that
Santa had left it at their house for us, and only later when older did we realize it was from them.
My wife's baba would call Santa "Sondy Klaz," and said so in very comical way. But all of us have
the memory of a baba always having soup (polievka), kolache (kolage) and Ceregy (sweet rolls).

A Little History

When | lived in Slovakia as a graduate student in 1982-83, people would ask what JeZisko
brought: Co ti doniesol Jezisko? (What did Baby Jesus bring you?), or Co si dostal od JezZiska?
(What did you receive from Baby Jesus?) But they never bothered to explain to me the custom
during that communist era.

The communists tried to extricate the Slovaks' religious traditions by introducing Dedo Mraz
(Grandfather Frost). The communists portrayed him as an old bearded man dressed in a robe
who flew through the window, bringing gifts from the Soviet Union for all the good little boys and
girls. That communist myth got nowhere among most Slovaks.

After the 1989 Velvet Revolution overthrew the communism, there was yet an another attempt
to dethrone Svaty Mikulas and JeZisko and bring in Santa Claus. Some businesses in Slovakia
and the Czech Republic tried to push the more commercial Santa Claus to sell more goods, and
Santa was appearing in shop windows. Slovaks tend to link Santa Claus to America, capitalism,
and Coca Cola (Remember the ad of Santa with a Coke!).

Because Slovaks wanted to keep Christ in Christmas (Vianoce), a Zachraite JezZiSka (Save
Little Jesus) reaction of people put an end to the movement and preserved the tradition of St. Nick
and Jezisko. Santa Claus might still today appear in some Slovak shopping malls to drum up busi-
ness, but he plays third fiddle to the saint and Christ child, which continue as Slovak traditions in
most families today.

Contacting Jezisko

In Slovakia, children can write to Jezisko in order to request certain gifts, just as many of us
in America write to Santa. At least we did as children. And in Slovakia, the children correspond
with Jeziko via Christmas mail (Vianoéna posta) with help from the internet today, by way of the
website www.vianocnaposta.sk.  Beginning in 1999, the Slovak Post Office (Slovenska posta)
began accepting letters with this address: 99 999 JEZISKO. The post office in Slovakia receives
thousands of letters every year from both Slovakia and abroad, and young writers are told that
they may write or draw their requests. All letters are sent to the House of Christmas Mail (Dom
Vianognej poSty) in Rajecké Lesna, a village about 25 miles south of Zilina. The hamlet is also
well-known because it hosts an annual pilgrimage on September 8, the feast of Virgin Mary's
Nativity.

Some children post their wishes (Zelania) online at this website run by HN style. Of course, the
requests are in Slovak, but the drawing samples are easily understood: http://style.hnonline.sk/
vikend-140/precitajte-si-najkrajsie-listy-deti-jeziskovi-477129.

Here is a sample letter with my translation (preklad).

Mily JeZisko,

Volam sa Misko a m&m 3 roky. Velmi sa teSim na Vianoce a prosim ta prines mi pod strom¢ek
traktor s vle¢kou. Libim ta.

Misko, Holumnica

Dear Little Jesus,
My name is Mikey and | am three years old. | am looking forward to Christmas and would you

please bring me under the tree a tractor with trailer. | love you.
Mikey from Holumnica

For small children, a parent or a teacher often writes the letter. The requests grow more elabo-
rate with the child's age. A five year old wants a dog and will name it Beethoven after the movie,
but it could be a bit smaller than the one in the film because the family lives in a small apartment.
Then a seven year old is already asking for a Playstation! A ten year old girl even declares she
does not believe any more, but still wants a microphone so she can sing like Nela Podsiskova, and
a child's rose, rather than a big one so her mother will not be upset!

A Child's Christmas Carol

Children also sing songs to Jezisko, and below is a translation of a traditional favorite, which
is sometimes sang at children's plays at Christmas time. The words are quite simple, but are the
essence of the Christmas message: | do not have much, but | give you my heart, and ask that you
protect our family and those far from home, and let brotherly love spread across the world. One
may hear at this YouTube site: "VianoCna piesen - JeZisko malicky," https://www.youtube.com/
watch?v=usO0aNcY-Cw0.

1. Jezisko malicky, coze Ti dam,

tazko je vyberat, ked malo mam.
Srdce Ti darujem, laska je v fiom,
davam Tiv ochranu cely na$ dom.

1. Little Jesus, what shall | give you,
It is difficult to choose, when | have so little.
[ will give you a heart, for love is in it,
| give you this so you will protect our whole house.

2. Za seba prosim a za vSetkych tieZ,
¢o su tam daleko od domu, vies.
Jezisko malicky, méj Boh a Pén,
veselé Vianoce daj vSetkym nam.
2. For myself and for all, | ask,
For those who are far from home, you know.
Little Baby Jesus, my God and Lord,
Grant to them all a Merry Christmas.

3. PoZehnaj, JeZisko, i cely svet,
lasky nech bratskej uz rozkvitne kvet.
VSetky nech narody velebia Ta,
ochran a zehnaj nas, Bozie dieta.

3. And bless, Baby Jesus, the whole world,
Let brotherly love bloom like a flower.
Let all the peoples praise You,

Protect and bless us, God's child.

Recipe for Biskupsky Chelbicek (Slovak Bishop's Bread)

Finally, a sweet fruit bread called Biskupsky Chelbicek is commonly used in Slovakia on Mikula$
and is also used a favorite in some households during the Christmas holidays (Viano¢ne sviatky).
Since most of us enjoy good Slovak food, a recipe seemed appropriate, which | edited; the original
recipe can be found on the St. Nicholas Center website in the citation below.

Ingredients

Y4 pound butter

Y, cup icing sugar

4 eqggs

Y, cup all purpose flour

2 ounces chocolate chips

2 ounces almonds

2 ounces chopped figs

1 ounce raisins

2 ounces candied chopped fruit

one tablespoon baking powder

Mix the butter, half of the sugar and the yolks. Then beat up from the egg whites to a snow, and
add the other half of the sugar and finish the snow.

Fold the mixture into the egg yolk mixture half of the dry ingredients with the other half of the
snow. Finish adding the rest of the dry ingredients together with the other half of the snow.

Bake the mixture in a bread loaf pan. Put butter and flour on the baking pan before adding the
mixture. Fill the pan about % full, since it will rise. Bake at 350° F. for 45-60 minutes.

Check that the Biskupsky Chlebicek is fully baked by inserting a toothpick in the middle of the
bread. If it comes out clean, the bread is ready. Cool it, and then slice. You may sprinkle it with
confectioners sugar or some other topping for decoration and/or taste.

Conclusion

Finally, | would like to conclude this article with a traditional wish, a vinSovanie [pronounced
veensh-oh-vaahnye] to all of our members and readers of Jednota. In the Spi§ dialect, we use
vin¢ [veench] for short. And in memory of my father who passed away this year in May, | would
like to present his vin¢, which he heartily proclaimed as he entered the home of any fellow Slovak-
American during the Christmas holidays.

Ja Vam vin¢ujem na toto BozZieho narodzenia,
Zeby Pan Boh dal vam dobré zdravie i

Iubos do druhej BozZieho narodzenia.

Mensie hriehami, vdéssie radosti, Bozké milosti,
Pokojnejsi, spokojnejsi, rok jak Zili a preZili.
Pochvaleny budz Pan Jezis Kristus!

continued on page 9
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278’s Helene
Cincebeaux
receives
Distinguished
Service Award.

Photo credit: Ric Peltier

Helene Cincebeaux Receives CGSI
Distinguished Service Award

Helene Baine Cincebeaux was honored with the Czechoslovak Genealogical Society
International Distinguished Service Award at the organization’s 15th conference, this year
held in Cedar Rapids, IA. Helene has led the Parade of Kroj, providing the folk outfits from
her collection, at each conference since 1993. Helene is well known as the founder of the
Slovak Heritage and Folklore Society International and as editor of its quarterly Slovakia
Magazine and many books on Slovak culture and traditions. Helene also is a member of the
FCSU's Branch 278. In the photo, Conference Chair Paul Makousky presents the award.

District 17°s October Meeting

Saints Cyril and Methodius
District 17 held its annual fall
meeting on Sunday, October 18,
2015, at St. John the Evangelist
Church, Pittston, Pennsylvania.
Members attended the 12:15
P.M. Mass and then enjoyed a
catered luncheon. Pictured here
are the elected officers for 2016.
Seated (L - R) are Marion Rubino,
treasurer; Arlo Meeker, vice presi-
dent; and Michael J. Slovenkai,
Sr., president. Standing (L - R)
are Martha Zavada, Region 3 Di-
rector who conducted the swearing in ceremony; Kimberly Meeker, acting secretary; Eliza-
beth M. Slovenkai, fraternal activities director; and John J. Slovenkai, Sr., sergeant-at-arms.

- Submitted by Elizabeth Slovenkai, District Fraternal Activities Director

Jezisko a Vianoce - Little Jesus and Christmas

continued from page 8

Translation

| wish you on this, God's birthday,

That the Lord God grant you good health and

Love that lasts until God’s next birthday.

May you have fewer sins, greater joys, God’s grace,

A more peaceful and more satisfying year than what you have lived through.
Praise be to the Lord Jesus Christ!

The visited household would then answer: Na veky Amen. (Forever, Amen.)

Veselé Vianoce! - Merry Christmas!
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District 11 Participation in 50th Anniversary
of Slovak Chapel at National Shrine in
Washington, D.C.

The Slovak C.U. Club, Ford City/(Branch 200) subsidized transportation for five people
from three different locations within District 11 (Vandergrift, Apollo, and Ford City) to attend
the Mass and Rededication of the Mother of Sorrows Chapel in the National Shrine of the
Immaculate Conception in Washington, D.C. on September 12, 2015. Following services
in the Shrine and the reception His Excellency Peter Kmec, Slovak Ambassador to the
United States, hosted for all Slovak fraternal representatives at the Slovak Embassy on
International Court NW, Washington, graciously invited the District 11 contingent to be
photographed with him in the main entrance of the Embassy before their departure. The
group spent several hours afterward sightseeing in downtown Washington, George-town,
and Arlington, VA, before returning home.

- submitted by Grace Charney, District 11 Recording Secretary

Christmas concert and dinner in
Yonkers, N.Y. on December 20

Our member of Branch 41KJ, Stephen J. Knoblock will direct
the traditional Christmas concert of chorus and instrumentalists
“Journey to Bethlehem” on Sunday, December 20 at the Church
of St. Casimir, 239 Nepperhan Avenue in Yonkers, NY, begin-
ning at 3 p.m. The concert will feature the artistry of the choir
of the former Most Holy Trinity Parish. The Slovak parish was
shuttered on August 1st. For the past 30 years, the concert was
an integral part of the celebration of Christmas at the parish.
This year’s concert, the first in the majestic gothic Church of St.
Casimir, under the baton of Maestro Knoblock will feature an
array of traditional Advent and Christmas favorites and arrangements.

Following the concert, a buffet supper will be served in the church hall. Traditional Slo-
vak and Polish culinary specialties will be enjoyed. Tickets for the concert and dinner
are $35.00 or $10 for the concert alone. Reservations for the dinner are necessary and
may be made by calling St. Casimir's Rectory at tel. 914-963-1254 or email: office@
casimirchurch.com.

- Submitted Daniel F. Tanzone, Branch 41

Friends of Slovakia Visit FCSU

The First Catholic Slovak Union
(FCSU) welcomed Friends of Slovakia
to the Home Office recently. The
Friends of Slovakia (FOS) is a
Washington, DC-based nonprofit
committed to enhancing US/

Slovak relations through economic,
business, political, security, cultural,
educational, and humanitarian efforts.
(L - R) FCSU National President
Andrew M. Rajec, FOS Vice Chairman
Ken Bombara, FOS Chairman and
FCSU Branch 254 Member Joe Senko,
and FCSU Director of Independent
Agents Andrew P. Rajec.
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Slovakia

Stanislav J. Kirschbaum

It is now a quarter of a century since | began traveling annu-
ally to Slovakia. Until the Iron Curtain fell in the autumn of 1989,
| was denied access to my country of birth, which | left with my
parents in 1942. This trip in 1990 was therefore a flight into a sort
of “known” unknown, a country about which | had heard so much
from my parents and their friends but whose development was
totally unfamiliar to them as it was to to me. For two decades, |
had been teaching courses at a Canadian university on what was
then called the “Soviet bloc;” I knew a lot about the political system
in Eastern Europe, especially Slovakia, | was aware that there had
been economic development, but | could not really tell what it was
like to live there, nor how the almost half century of socialist eco-
nomics and totalitarian rule had transformed the people and the
country. | was curious but also apprehensive, remembering what
had happened in 1968, when the country was invaded by Warsaw
Pact troops after a few months of “liberalisation;” | had no idea of
what | would find.

In 1990, the first eye-opener was the bus trip from Schwechat
Airport near Vienna to Bratislava. It was still Czecho-Slovakia then,
but at the Austrian-Czecho-Slovak border | saw signs that we were
about to enter Slovakia. | had not expected this and it warmed my
heart. The border formalities were quickly taken care of. And then,
Petrzalka, in all its socialist ugliness with its uniform grey high rises
and empty spaces came into view: a real blot on the landscape.
Beyond it you could see the outline of Bratislava, with the Castle
dominating the city along with the bridge over the Danube. As we
crossed the river and entered the city | saw only old cars, Soviet
trucks with their wheels inclined inward and spewing black smoke
from their exhausts, and row after row of dilapidated buildings,
including historic ones. As | told one of my cousins (all of whom |
was meeting for the first time) | felt that | was in a Third World city.
She agreed with me.

It was the warm welcome that | received from my relatives that
made the trip memorable; and also the need to speak Slovak 24/7.
No one spoke English yet. Improving my command of Slovak, that
beautiful sounding language, would become one of the benefits of
my annual trips over the next twenty-five years. My relatives were
very patient as | made every effort to say correctly in Slovak what
| was thinking either in English or French. But more importantly,
| quickly realized that | felt at home: how my relatives behaved,
how they spoke, sang, or what they cooked was very familiar. |
was a Canadian, speaking both official languages fluently, but my
parents had made sure that | also acquired something of a Slovak
background. And thanks to them, | did not feel as a foreigner in my
native land, nor did my relatives treat me like one.

As the years went by, | saw with every visit the inevitable chang-
es of life. The children of my first cousins grew up and some mar-
ried and soon had children of their own. My aunt, the last relative
of that generation, passed away, as did my oldest cousin. But what
would not change was the welcome; | was always made to feel at
home. Some from the younger generation learned either English
or German (even both) and visited my family in Canada. For them,
the freedom to travel and see the world was now possible. Others
were happy to remain in Slovakia and make a life for themselves
there. And they, like me, learned what it had been like under the
Communist regime. What | found interesting was how incredulous
they were at what they were told about visa restrictions, barbed
wire and strict controls at the border, aggressive and fully-armed
guards, and so forth, not to say anything about how careful you
had to be in expressing your opinion in public. The changes that
Slovak society underwent in that quarter-century were positive and
very evident in the life of my relatives. The future for the younger
generation is a good one: if the political and economic situation
allows it.

My annual trips permitted me to observe the changes that took
place, especially after independence was declared in 1993. There
was much economic uncertainty at the beginning and many ex-
pressed serious doubts that the country could make a go of it.
But they were wrong; the transformation that took place has been
truly astonishing. The ugliness of the socialist period disappeared
and the signs of economic growth became progressively evident;
new housing, modern highways, first class hotels, fully-stocked
shops, refurbished historic spas, new wellness centres, shopping
malls, the latest automobiles, and so on. The rail and bus systems
were modernised. All over the country towns and villages, espe-
cially Petrzalka, were transformed and even restored their historic
sections. In some instances, like Trnava, where the campus of
the historic University of Trnava suffered what was nothing less
than “cultural vandalism” with the building a modern hotel right in
the middle of it, the result was very disheartening. Be that as it
may, how Slovakia made the transition from a socialist to a market
economy and to a modern society is a remarkable story.

Socially, Slovakia clearly underwent major change. A new mid-
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1990-2015: Moving Ahead?

dle class emerged, which the founding of new universities - too
many, some would way - along with the expansion of academic
disciplines in the established ones enabled it to become more
educated, more professional, and more diversified. A competent
public service was emerging. It put to rest once and for all the
notion that Slovak society was not up to the challenge of moderni-
sation and development and that it needed assistance from others
to move ahead, an argument used by those who opposed Slovak
independence. There were of course many social problems re-
sulting from this transformation, the country faced many economic
trials, and yet it managed to deal with them. This proven ability
bodes well for the future.

Slovak politics also proved to be very interesting. Initially, it was
the debates and activities concerning the future of Czecho-Slova-
kia that were captivating as they involved the past as well as the
future. It was clear that Czecho-Slovakia was a dysfunctional state
and that the political elites of the two nations would not reach an
agreement to remain in the common state. After that, the question
was how would the political parties govern and ensure change
and development. Since | have commented in these pages over
the years on the various governments that Slovakia has had, suf-
fice it to say that political development in Slovakia has also been
a remarkable story. Despite evidence of financial corruption, au-
thoritarian tendencies, parliamentary and electoral manipulation,
political skull-doggery and the legacy of the totalitarian past, de-

4  Trnava's
new hotel

on campus

mocracy is what defines Slovak political life today. Slovakia also
has had rather interesting leaders. | had meetings with all four
presidents: Michal Kovaé, Rudolf Schuster, Ivan GaSparovic,
and Andrej Kiska, and three prime ministers: Jan Carnogursky,
Vladimir Megiar, and Mikuld$ Dzurinda. What caught my attention
was how each sought to show how Slovakia was moving ahead.
My meeting with President Kiska last June was most instructive:
[ was in the presence of a very charming and intelligent man who
wanted to know how Slovakia could help the Slovak community
abroad. He exuded an air of confidence that was genuine and also
refreshing.

The picture of the last quarter-century in Slovakia | have painted
here is a positive one: and why not? It is all too easy to focus on
problems and errors and comment on them smugly, but over the
long term, unless they have had a major impact, they are simply
the stuff of daily life and politics. The electoral system allows for
adjustments and change. And it has. The fact is that Slovakia has
moved forward and is today a respected member of the family
of states in the United Nations Organisation, in the North Atlantic
Treaty Organisation, and in the European Union. Itis a magnificent
country, full of natural wonders and historic sites that have a great
deal to offer to residents and visitors. And its future looks very
good; let us hope that the population never loses sight of this as it
faces new problems and challenges.

Tickets are $130 per person
includes cocktail hour, dinner,
entertainment, &
OPEN BAR until Tam!
RSVP by Jan 13th

You can reserve by calling Zuzana
at 973-357-1209, visiting our
website (SlovakAmericanCC.org)
or by sending your check
(made payable to: S-ACC)
directly to:

c/o Slovak-American Cultural Center
33 Weasel Drift Road
Woodland Park, NJ 07424

Hope you can join us for

a wonderful evening of

entertainment, dancing,
and great food!




JEDNOTA, WEDNESDAY, DECEMBER 9, 2015 PAGE 11

Jednota Crossword
Puzzie

From the Office of the Executive Secretary

In observance of the following holidays,
the Home Office and Jednota Estates will be closed:

17_ Christmas — Thursday, December 24, 2015 -
&l" A Friday, December 25, 2015
(((é \\ New Year’s — Friday, January 1, 2016

QUARTERLY BUSINESS MEETING OF THE
BOARD OF DIRECTORS OF THE
FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
OF THE UNITED STATES AND CANADA

HOME OFFICE (TELECONFERENCE)
6611 ROCKSIDE ROAD, SUITE 300
INDEPENDENCE, OHIO 44131
PHONE: 216-642-9406 * FAX: 216-642-4310

SATURDAY, DECEMBER 12, 2015

The Quarterly Business Meeting of the Board of Directors of the First Catholic -
Slovak Union of the United States and Canada will be held on 59 160
SATURDAY, December 12, 2015 at 9:00 A.M. (telephonically). 61
The Executive Committee Meeting will be held on Friday, December 11, 2015, 64 65
2015.
For any additional information contact the Home Office at (216) 642-9406 or Across 65 Editor’s mark 37 Warning signs
(800) JEDNOTA. 66 Motif 40 River islet
1 Prevent 43 Feels remorse
6 V. Down 44 Apothecary’s
Andrew M. Rajec Kenneth A. Arendt 10 T:lizssteps weight
National President Executive Secretary 13 Helpful 1 Fitting 46 Camera position
14 Crannies’ pals 2 Greek vowel 48 Noah’s landfall
16 Kind of jacket 3 Circus wire 49 Recluse
17 Raptor 4 Model Macpherson 50 Command
18 French cheese 5 Staggered 51 Usurp
]EDNOTA 20 Balloon filler 6 Full-length, like a 53 Minute arachnid
22 C i movie 54 Pinnacle
23 P(I;Eitlf(:)sna piee 7 Wander 55 Short run
Publication Schedule for 2016 S S 8 _demens 57 Fubingad
D.C. 9 Doubter 59 Male cat
= 26 Walked 10 Modify 60 Fr. holy woman
Issue Date Deadline to e ent Al
Receive Iniormation 29 Horse trots 12 Small fry
30 English river }; %;)retsty.hsh
ife stories
January 13 January 4 31 Meager briefly
33 Actor Kilmer Y
]a““ary 21 ]allllal'y 18 36 Store sections 21 March date
(Abbr.) 23 Garden tool
PCIII’IIEII'Y 10 l:elll'llal'y 1 38 Kind of nut 24 Roof overhangs
March 2 February 22 39 Indian side dish 26 f;:rféec gfiley
March 30 March 21 41 Compasspt 25 ey e
3 5 L crawny
April 20 April 11 45 Operatic prince 32 Duplicate
Mﬂy 11 May 2 47 Appraisal ;3 Close attention
49 Daybed Make reparations
]““G 15 ]““e 6 51 Children’s card 35 Florida’s Key
July 20 July 11 ame
Aug“sl 17 A“g“Sl 8 52 Slgn of the zodiac
53 Brick holder
se l 7 A“ “Sl 29 54 Naval unit
Sell:l 21 %em 12 S8 Corteson
October 5 Sept 26 61 Pipe joint
p 62 Flower holders?
October 19 October 10 63 Fancy tie
Novemher 2 0(:[0]]0[‘ 24 64 Miss the mark
November 16 November 7
December 7 November 28 ,
See Solution on Page 20
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BRANCH 6 -
STREATOR, ILLINOIS

The St. Stephen Society, Branch 06K, will hold its
annual meeting on Sunday, December 27, 2015, at
1PM at Cracker Barrel, 4119 Columbus St., Ottawa,
IL. The agenda will include the election of officers
for 2016, and discussions for activities and business
for 2016. A lunch will be provided for all members,
followed by fraternalism. Please call: 815-822-8851
or 815-672-1764 if you plan to attend or have any
questions on policies, or to purchase a policy or an-
nuity for a new member. We urge all members to
attend.

Paul Chismar, Recording Secretary

BRANCH 7 -
HOUTZDALE, PENNSYLVANIA

The Sacred Heart of Jesus Society, Branch 7,
will hold its next meeting on Sunday, December 13,
2015, at 9:00AM at Christ the King Parish Center,
100 Brisbin Street, Houtzdale, PA. Election of of-
ficers will take place. All members are urged to at-
tend.

Marie Sedlak, Recording Secretary

BRANCH 19 -
BRIDGEPORT, CONNECTICUT

The annual meeting will be held on Sunday, De-
cember 13, 2015, at 9:30AM in Sts. Cyril and Metho-
dius Church Hall, 79 Church St, Bridgeport, CT. The
election of officers will take place and the distribution
of annual donations to our special charities will take
place.

We cordially invite our members to attend these
meetings and enjoy seeing friends.

BRANCH 24 -
CLEVELAND, OHIO

Branch 24, St. Andrew Society, will hold a branch
meeting at 1:00 PM, Sunday, January 31, 2016 at
the Old Town Hall, 6652 Brecksville Rd. (Rt. 21) in
Independence, OH. Parking is available behind the
gazebo on the town square.

Refreshments will be served.

The agenda will include discussion of branch ac-
tivities and a financial report.

Please phone Activities Director Susan Lang at
216/896-0957 evenings after 6:00 PM if you plan to
attend. Thanks.

Bob Kopco, President

BRANCH 35 -
BRADDOCK, PENNSYLVANIA

St. Michael’s, Branch 35 will hold its annual meet-
ing on Sunday, December 20, 2015 at 1:00 p.m. at
1987 Centurion Drive, Forest Hills, PA.

Agenda items will include a discussion of branch
and district activities, officer’s reports and the elec-
tion of officers for the New Year.

Janet Sullivan, Recording Secretary

BRANCH 40 -
STREATOR, ILLINOIS
The St. Clement Society, Branch 40, will hold its
annual meeting on Sunday January 31st at 1:00
P.M. at Chipper’s Grill, 1733 North Bloomington St.
Streator, lllinois. All members are urged to attend the
meeting. A buffet luncheon will follow. Election of of-
ficers will take place. Please make reservations by
calling Maria Harcar at (815) 672-6682 before Janu-
ary 29, 2016.
Maria Harcar, Financial Secretary

BRANCH 45 -
NEW YORK, NEW YORK

The St. Matthew's the Evangelist Society, Branch
45, will hold a meeting on Sunday, January 17, 2016,
at 12:30 PM after the Slovak mass at St. John Nepo-
mucene Church, 66th Street and 1th Avenue, New
York City. We urge all members to attend this meet-
ing.

Maria Jurasi, Financial Secretary

BRANCH 45 -
NEW YORK, NEW YORK

The St. Matthew’s Society Branch 45, is orga-
nizing an indoor soccer tournament which will take
place on Saturday of January 23, 2016 at 2:00pm
held at St. John Nepomucene Hall in New York City.
Interested participants may contact the sport direc-
tors for further detail and information: Jozef Korcak:
(201) 841-8814 or Jan Zeman: (347) 578-4419. Win-
ners will be awarded with great prizes. We are look-
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ing forward to see you.
Jozef Jurasi - Sport Director

BRANCH 55-
BROOMALL, PENNSYLVANIA

The Annual Meeting of Branch 55 K.J. is sched-
uled to be held on Sunday, December 27, 2015 at
2:00 P.M. at the residence of the President and Sec-
retary-Treasurer in the Dining Room at the Wesley
Enhanced Living complex, 8401 Roosevelt Boule-
vard, Philadelphia, PA. Mass will be held at Wesley
Hall at 11:00 A.M. followed by lunch.

Elections will be held for Branch Officers and
Delegates and their Alternates to the District 8
meetings, Regular business will also be conducted.
Please bring non-perishable food for Aid for Friends
in Need. All members are cordially invited to attend.

Attention! Any high school or college student
that . attends this meeting, will receive a copy of Jo-
seph Trojcak’s recently published book, FOCUS ON
YOUR LIGHT. Joe, a multi-faceted entrepreneur, is
a member of the FCSU, who shares his insights and
experience in building a successful career centered
in the field of music. In his book, Joe presents help-
ful ideas for anyone interested in starting a business
or furthering his/her career.

Lunch will be catered; therefore, we request that
you RSVP by December 10h in order to make res-
ervations at the Wesley. For directions to the meet-
ing, please call the President at (610) 356-7956 or
Secretary at (215) 637-6530.

In the event of severe weather, or any other
emergency, we will conduct a telephone conference
meeting with those who cannot attend.

Helena T. Gaydos, President

BRANCH 173 -
WILKES-BARRE, PENNSYLVANIA

The Saint John the Baptist Society, Branch Num-
ber 173, will hold its annual meeting on Dec. 20,
2015, at Norms North Sherman St Wilkes-Barre,
beginning at 12 Noon.

Please make every effort to attend and notify
Dorothy A Ungvarsky at 570-403-2067 so arrange-
ments can be made.

Fraternally,

John Ungvarsky, President

BRANCH 199 -
HOSTETTER, PENNSYLVANIA
Branch 199 will meet on Sunday, December
13th at 1:00 PM at Jioio's Restaurant, Route 981,
Latrobe, PA 15650. You are encouraged to attend.
Barb Patula, Secretary/Treasurer

BRANCH 228 -

LORAIN, OHIO
The St. John the Baptist/Holy Trinity Lodge,
Branch 228, of the First Catholic Slovak Union will
hold their annual election/bylaw review meeting on
Monday, December 21, 2015 at 7 P.M. at the Ameri-
can Slovak Club on 30th and Broadway in Lorain,
Ohio. Our meetings are held on the 3rd Monday
of each month except for the months of January,
February, July and August when no meetings are
held. All meetings begin at 7 P.M. and are held at
the American Slovak Club. The branch will hold its
annual election of officers and bylaw review during
each December meeting. At that time, we will also
elect two (2) representatives to serve on the Ameri-
can Slovak Club Board of Directors. | appeal to our
younger members to become active in our lodge to
help direct our branch as well as becoming involved
with the Slovak Club and the United Slovak Societ-
ies. Visit the websites for the FCSU at fesu.com and
the Slovak Club at americanslovakclub.com for an
update on current activities. Come to our meetings.
They are fun, informative and help to promote frater-

nal comradery.
Thomas B. Zuffa, Recording Secretary

BRANCH 259 -
STRUTHERS, OHIO

The St. Michael the Archangel Society, Branch
259, will hold their annual meeting at the Bedford
Trails Golf Course Restaurant in Coitsville, OH, on
Sunday, December 20, 2015, at 1:00PM. We will
have an election of officers for the coming year fol-
lowed by a luncheon — with reservations to be made
by calling 330-755-8316.

We wish to extend our wishes for a Holy and
Happy Holiday Season to all members.

Vivian Sedlacko, Recording Secretary

BRANCH 260-
CAMPBELL, OHIO

Branch 260 will hold its next meeting on Sunday,
December 20, 2015, at 1:30PM at the Beford Trails
& Golf Course Restaurant, Coitsville, OH. On the
agenda: general branch business and election of
officers for 2016 will take place at this meeting. A
Christmas luncheon will follow directly after the
meeting, so please call President Paul Ritz by Fri-
day, December 11, to make your reservation at (234)
855-1233.

Fraternally,

Paul Ritz, President

BRANCH 290 -
RARITAN, NEW JERSEY

St. John the Baptist Branch 290 will hold a meet-
ing on December 9, 2015 at 6:30PM. Election of of-
ficers will be held at this meeting. Please call Joe
at (908) 413-7177 after 6PM for the location of the
meeting.

Joe Minarovich, President

BRANCH 292 -
WINDBER, PENNSYLVANIA

St. John the Baptist Society, Branch 292, will hold
their Annual Meeting and Christmas Party at 1:00
p.m., Sunday, December 13, 2015, at the Slovak
Club, 1300 Jackson Avenue, Windber, PA. Nomi-
nation of officers will take place at this meeting. All
members are asked to attend this event.

On December 18, 2015, Branch 292 will hold a
special meeting for election of officers. The meeting
will start at 7:00PM and will be at the home of Pres-
ent Edward T. Surkosky. Details of this meeting will
be offered at the December 13th meeting or for more
information call 1-814-467-9346. All members are
asked to attend.

The officers extend to all members best wishes
for a Blessed and Merry Christmas and a Happy
New Year.

Edward T. Surkosky, FIC, President

BRANCH 293 -
LANSFORD, PENNSYLVANIA

The St. Joseph Society, Branch 293KJ, will hold
its annual meeting on Tuesday, December 15, 2015,
at the home of Financial Secretary Robert J. Lakata,
527 E. Bertsch St., Lansford, PA, 18232-2210, at
6PM. Election of officers will take place at this time.
Anyone needing service or more insurance should
call 570-645-4872 and your call will be returned as
soon as possible.

Fraternally,

Robert J. Lakata, Financial Secretary

BRANCH 312 -
BAGGALEY, PENNSYLVANIA

Branch 312K will hold its next meeting on Sunday,
January 31, 2016, at 1:00PM at the home of Presi-
dent Mark Smolleck, 1121 Monastery Drive, Latrobe,
PA, 15650. On the agenda: election of officers for
2016. For more information, contact Micki Smolleck
at 724-539-8326.

We wish all our members a very blessed Christ-
mas, and a Happy and Health New Year.

Micki Smolleck, Secretary/Treasurer

BRANCH 367 -
FAIRCHANCE, PENNSYLVANIA

St. Joseph's Branch 367, will be meeting on
Thursday, December 17, 2015, at 5 PM at Bogey's
Restaurant @ Duck Hollow Golf Club, 374 Duck
Hollow Road, Uniontown, PA 15401. All members
are welcome. Election of officers for the next year
and our branch 2016 projects will be discussed. If
planning on attending please call Audrey Balazik
724-438-3887 or Kathryn Baranek 724-569-1006 for
reservations.

We would like to wish all of our members and
their families a Blessed and Merry Christmas and a
Happy New Year.

Sincerely, Kathryn Baranek Secretary

BRANCH 372 -
BEAVERDALE, PENNSYLVANIA

St. Joseph Society, Branch 372, will hold its an-
nual meeting on Sunday, December 20, 2015, at
2:00PM at the home of President Michael P. Hudak,
829 Cameron Ave, Beaverdale, PA, 15921. On the
agenda: general business and election of officers for
the calendar year 2016.

Respectfully,

Michael Hudak, President

BRANCH 410 -
UNIONTOWN, PENNSYLVANIA
Members of Branch 410 are invited to a branch
meeting at the Titlow Grille, 92 W. Main Street in
Uniontown, PA at 1:30 on January 21, 2016.
Elections of officers for 2016 will be on the agen-
da. Members are encouraged to attend.
Geri Buchheit, Recording & Financial Secretary.

BRANCH 484 -
CORAL, PENNSYLVANIA

The annual meeting of St. Joseph’s Society,
Branch 494, will be held on Sunday, December 13,
2015, beginning at 2PM. The meeting will be held
at the home of the recording secretary Monica Rura,
819 Power Plant Road, Coral, PA.

On the agenda will be the election of officers, pay-
ment of bills and donations to organizations. There
will be details given and a discussion of the recent
annual meeting of the Rev. John Martvon District.

All branch members are welcome, especially any-
one wishing to become a branch officer.

Joseph E. Rura, Financial Secretary

BRANCH 553 -
AKRON, OHIO

On Sunday, December 27, 2015 at 2 pm at the
Slovak J Club, 485 Morgan Avenue, Akron, OH,
St. John the Baptist, Branch 553, will have our last
meeting of the year to elect officers for 2016.

If you are interested in serving on the Board of
Directors, please send your letter to intent to Grace
Bacot, c/o Slovak J Club, 485 Morgan Avenue,
Akron, OH 44311. In your letter please state what
position you are interested in serving on the board.
Deadline for letters is December 18, 2015. This is
your opportunity to take an active roll in your Branch.

Respectfully submitted,

Linda M. Hanko, Financial Secretary

BRANCH 567 KJ -
ALLENTOWN, PENNSYLVANIA

The Most Sacred Heart of Jesus, Branch 567 KJ
will hold their annual meeting on Friday, December
18, 2015 at 1:00PM.

It will be held at the home of the Recording Sec-
retary, Loretta Dashner, 419 East Hamilton St., Al-
lentown, PA. 18109.

Our annual financial report will be given at this
meeting. We will also have nomination and election
of officers for the year 2016.

There will be a discussion regarding plans for the
year 2016.

Wishing everyone a very Happy Thanksgiving
and Merry Christmas!

Loretta Dashner, Recording Secretary

BRANCH 581 -
GARY/WHITING, INDIANA

The St. Michael the Archangel, Branch 581, will
hold a meeting on Friday, December 18, 2015, at
the Lake Park Restaurant, 7 East Old Ridge Rd.,
Hobart, IN, at 1 p.m. The agenda will be election of
officers and insurance premiums for children to be
paid by the branch for the first year. New business
will also by discussed. Please RSVP to Ann, 219-
947-2793 or George, 219-926-2410.

Ann Buczek, President

BRANCH 595 -
MUSKEGON HEIGHTS, MICHIGAN

December 20th meeting will be election of offi-
cers, please attend.

Sunday, Dec. 27 Breakfast 8:30am-12noon all
you can eat and the best breakfast in town.

Burritos every third Thursday of the month, to-go
only. Call ahead to order.

Every Tuesday and Thursday all drinks .50 off

Hours are Mon-Fri 1pm-8pm Sat 12noon-8pm
Come down and enjoy yourself!

All events take place at Tatra Hall 2536 Sixth St.
Muskegon Heights, MI 733-7525.

Susan Hornik, Secretary

BRANCH 628 -
MUNHALL, PENNSYLVANIA

A meeting of Branch 628, St. Michael Archangel
will be held on Saturday, December 26, 2015 at 4:00

continued on page 16
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DISTRICT 11 - THE MONSIGNOR TISO DISTRICT

District 11 will arrange/subsidize transportation (by school bus and/or 15-pas-senger van)
for our Branch members and guests from their communities to attend the first performance
of the 80th season of the Tamburitzans (formerly known as the Duquesne University Tam-
buritzans) at 2:00 PM at the Palace Theater in Greensburg on January 31, 2016. We invite
and encourage all members of Branches 164, 200, 280, 401, 429, 600, 701, and 831 to join
us for this joyful celebration of Eastern European traditional music and dance, to promote
this event among your friends and neighbors, and to consider this as a Christmas gift that
highlights our Slavic heritage and fraternal good will.

All are welcome to share in local pickup provided as needed in or near Butler, Ford City,
Leechburg, East Vandergrift, Vandergrift, Natrona Heights, New Kensington, and Tarentum,
but participants are responsible for procuring their own tickets/choice of seating. The Palace
Theater Box Office (724-836-8000) is open Monday through Friday 9:00 AM - 5:00 PM and
Saturday 10:00 AM - 2:00 PM and its website offers 24/7 service at www.thepalacetheatre.
org; ticket prices are $24/ orchestra, $20/loge, and $16/balcony. District 11 also has a
limited number of loge seats reserved; these are available on a first-come-first-served basis.

Interested participants should get in touch with your appropriate Branch officer/ contact
point and ask him/her to coordinate transportation need with Grace at (724) 664-7184 no
later than Wednesday, January 12.

Grace Charney, Recording Secretary

DISTRICT 14 - REV JOSEPH L. KOSTIK DISTRICT
Rev. Kostik District will hold its Annual Christmas Party starting at 6:00PM on Tuesday,
December 15, 2015, at Bruno's Restaurantin Poland, OH. The cost of the buffet is $ 27.00.
Please call Joe Scavina with reservations at 330-758-4536. The district's next meeting will
take place on Tuesday, January 19, 2016, at 6:00PM at St Matthias Church, located on
Shady Run Road Youngstown OH. The agenda will be the election of officers. All member
branches are urged to attend.
Carla Peshek, President

DISTRICT 15 — PRINCE PRIBINA DISTRICT - LOS ANGELES, CALIFORNIA

Prince Pribina District cordially extends an open invitation to an early Christmas Slovak
Mass Celebration on Sunday, December 20, 2015, at 1:00 PM at the John Paul I, Polish
Center, 3999 Rose Drive, Yorba Linda, CA, 92886. Mass will be celebrated by Fr. Pavol Sch-
ulak, SVD, from San Bernardino. We will follow with the tradition of St. Nicholas presenting
Christmas gifts to children. Also, a gourmet lunch of “Kapustnica” and dessert will be served.

Prince Pribina District will hold its Annual Meeting on Saturday January 16, 2016. The
meeting will be held at 11:00 AM at Slovak American Center, 1690 Placentia Ave., Fullerton,
CA 92831. On the agenda will be: plans for 2016 activities, election of officers for the year
2016, and a financial report. All Branches in our area are encouraged to participate and have
their concurrent annual meetings.

The officers of Prince Pribina District wish all the members of FCSU a Blessed and Joyous
Christmas.

Paul Skuben, President

DISTRICT 19 - MONSIGNOR MICHAEL SHUBA DISTRICT
The Monsignor Michael Shuba District will hold its annual meeting on Sunday January 10,
2016, at 1:30PM at Sts Cyril and Methodius Church Hall, 5255 Thornwood Dr, Mississauga,
Ontario. Luncheon will be included; please RSVP to Mike Kapitan at 416-543-4111.
Anne Mitro, Secretary

)

LIFE I§ PRECIC

— — e~

Purchase Single Premium Whole Life

Insurance coverage for your children or
grandchildren (0 -18) and receive a ; -
3 FREE $10.00 Gift Card 1

Features:

« Pay one premium and have paid-up insurance

« Issued in any amount of $5,000 or more, subject to
current FCSU Financial non-medical limits

—

. Newborn Male Newborn Female
. $5,000 for $410 $5,000 for $345
$10,000 for $820 $10,000 for $690

Reach out to us at 800.533.6682

» A
FCSU Financial - First Catholic Slovak Union
R L Contact your Branch Officer or the Home Office
6611 Rockside Rd, #300, Independence, OH, 44131, 800.533.6682, www.fcsu.com, insurance@fcsu.com

If each member would sign up just one new member,
we could double our Society immediately

THINK ABOUT IT?

District 2 Annual Meeting

The Rev. John J. Spitkovsky District 2 held its Annual Meeting and Election of Officers
on October 11, 2015 at the Missionary Benedictine Convent in Oak Forest, IL. District
President John Jurcenko conducted the meeting. Region 7 Director Rudy Bernath gave
his report, and FCSU National Vice President President Andy Harcar talked about the
need to sign up new members to keep our Jednota a vibrant, growing organization. He
administered the Oath of Office for the 2016 District 2 officers. Afterwards, attendees
enjoyed a delicious catered meal arranged by Dorothy Jurcenko.

- Submitted by Robert Tapak Magruder, District 2 Recording Secretary
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From the desk

of the Executive Secretary
Kenneth A. Arendt

THE FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
IS NOW ACCEPTING 2016 SCHOLARSHIP APPLICATIONS

Eighty (80) ONE-TIME SCHOLARSHIPS will be awarded to the winners.

o 75 scholarships in the amount of $1000.00.

« A “Philip Hrobak Scholarship” and “Stephanie Husek Scholarship” in the amount of $1,250.00
each will be awarded to the highest ranking male and female applicants respectively.

o Three Scholarships of $1000.00 each will be given from the “John A. Sabol Nursing Scholarship
Fund” to applicants who have been accepted into either an approved three or four year hospital
nursing program or a fully-accredited college of their choice.

In addition, upon proof of college graduation and completed insurance application,
each recipient will be issued a paid up $3,000 Single Premium Life Insurance Policy.

For rules, requirements and applications go to

www.fcsu.com/scholarships
or call the Home Office at 800.533.6682

Applications must be postmarked by midnight,
February 29, 2016

Back by popular demand!

Ist Year Premium Waived on
Juvenile Enrichment Plan (JEP)

. st year premium waived on $10,000
Term Insurance *

. $14 annual premium

. Premium never increases

. Guaranteed convertibility at any time
up to age 25 (no medical examination
required)

. College scholarships available

. Free newspaper subscription

« Youth activities

All applications must be

FCSU F NCIAL® received in the Home Office

6611 Rockside Rd, Suite 300 postmarked
Independence, OH 44131 by December 31, 2015.

800-533-6682
fesu@fesu.com

www.fesu.com

*Higher amounts available - please contact your
Branch Officer or the Home Olffice
Standard underwriting applies.

A Chewy Kind of
Christmas

Hi. Kids (And All Those Young at Heart).

It's me. Your old pal Chewy. Can't quite believe another Christmas is upon
us, but here we are. So as we say in my homeland of Slovakia, Veselé Vianoce
(Merry Christmas). | know many of you guys here greet each other the Slovak
way, too, and that you will help keep our traditions alive this season once again
with lots of Vilijas (or, in English, Christmas Eve Dinners) celebrated at FCSU
District and Branch events as well as in your homes. Wow. You guys are The
Best.

Back in the day, when | was but a young pup growing up with my littermates
on an alpine homestead far up in the Slovak mountains, my master and his
family would day would pick out a spruce from the surrounding forest and put
up on Christmas eve (unlike in USA, where you have a tree already for weeks
| guess). This comes from the olden times when your Christmas tree would be
a spruce brought fresh from the forest —so it'd be a fragrant green as possible
throughout all the days of Christmas. Everyone had a hand in decorating (ev-
eryone with hands, that is;-). It kept the household busy until the big evening
meal. See that's the main event on this Holy Night when | was growing up.
Christmas Eve day was a fasting day, or at least, a day when just a small meal
was in order, something like cabbage soup. Not too many table scraps for us
pooches either, let me tell you!

But the evening. Wow. That was another matter. No meat, samozrejme (of
course) but oh, what a special night was our Vilija. | remember fondly that at the
Christmas Eve table just about everything grown at the farm was carefully laid
on a table covered in a crisp white cloth: Fish that the boys could catch on our
own property; mushrooms that the girls would pick up in the forests on our land

nd dry beforehand ready for this special night; and lots of other good things
family grew right on the property like winter vegetables and potatoes, along

h good stuff from the larder like apples and nuts... nothing fancy or store

en our master’s wife would light the candles and the whole family wo
singing Christmas carols. The whole family was there; hey, no one wan
on their own this special night and all were truly welcome. My master e
ed the tradition of setting an extra place at the table, ready to wel
r showed up on our doorstep and needed to be fed.
ver you are this Christmas season, | wish you good food to fi
the comfort and warmth of being surrounded by those you lo
t year, keep your ears up and your tail waggin’
el (your friend),

Chewy

3TW: Check out the elf suit. Yea, they dress
e holiday in front of this crazy Chewy-si
me and my little buddy got all de
m the FCSU on the front page
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OUR FAVORITE RECIP

X

A Typical
Slovak Christmas Eve Menu

* Oplatky

* Wine

* Honey

* Garlic

* Dried Peas

+ Mushroom Soup

* Pagach

* Bobalky

« Stewed Prunes

* Mushroom Soup (Machanka)

* Caraway Soup

* Mushroom Stuffed Cabbage

* Bread for Christmas Eve

* Christmas Bread

* (Figs, Dates, Oranges, Apples,
Tangerines)

* Mixed Nuts

* Nut Rolls

* Poppyseed Rolls

* Pirohy

PIROHY
1 cup flour
About 4 tablespoons water

1 egg

Mix flour and egg with enough water to
make a soft dough; kneed well. Roll out on
floured board until thin. Cut into squares.
Place 1 teaspoon filling on each square.
Fold in half, making a triangle. Pinch edges
well to keep filling inside. Drop into boiling
salted water and cook until they rise to sur-
face. Cook 5 minutes longer. Rinse in colan-
der with hot water. Drain. Pour melted butter
over pirohy and serve.

Cheese Filling

1/2 cup dry cottage cheese

1 egg yolk

1 teaspoon butter

pinch salt

Mix together

Potato Filling

1 large potato cooked and mashed

1 tablespoon butter

(Optional-grated cheese to taste)

Lekvar may be used as filling. Cooked
sauerkraut may also be used as filling. Drain
and rinse sauerkraut in cold water. Brown
diced onion in shortening, add sauerkraut.
Cook for a few minutes.

BREAD FOR
CHRISTMAS EVE

1 package dry yeast

1/2 cup lukewarm water
1/8 teaspoon salt

1 tablespoon sugar

4 tablespoons sugar

6 cups flour

1 teaspoon salt

4 tablespoons salad oil

Dissolve yeast in warm water with 1/8 tea-
spoon salt and 1 tablespoon sugar. Set in
warm place to rise. Sift 6 cups flour in deep
bowl, add 2 cups warm water, 4 tablespoons
sugar, 1 teaspoon salt, 4 tablespoons salad
ail.

Knead well and set aside to rise. When
double in bulk, punch down, let rise second
time until double. Punch down. Divide dough
in two. Shape one part into round bread,
cover and let stand 20 minutes. Punch down

and reshape. Place in greased pan. Allow
to rise until double in bulk. Bake at 350 de-
grees for 1 hour.

Note: The second part of this dough will
be use for Bobalky.

CHRISTMAS EVE
BOBALKY

Use other half of above dough for bobalky.
Knead and roll on floured board into rope.
Cut and roll into balls about 1 inch in diame-
ter. Place on floured pan, let rise 15 minutes.
Bake at 350 degrees for 10 minutes or until
just slightly brown. Cook then place in deep
bowl, pour boiling water over just to soak a
little. Drain in colander. Then place in serv-
ing dish, heat honey with a little water, pour
over bobalky.

Mix 1/2 cup ground poppyseed and 1/4
cup sugar and then add to bobalky. Let
stand several hours in cool place (or refrig-
erator) for several hours before serving.

Note: some bobalky are served with sweet
cabbage or sauerkraut. Sautee cabbage or
sauerkraut with onion in salad oil, then mix
with bobalky.

NUT ROLLS
8 cups flour
2 cups milk (scalded)
4 eqgg yolks
1 cup sugar
1 large yeast or 3 envelopes dry yeast
1/2 pound butter
1/2 pound oleo or crisco
1 tablespoon salt
1 1/2 teaspoons vanilla

Dissolve yeast in 1 cup lukewarm milk.
Stir well. Add sugar, shortening and salt to
rest of the milk and cool. Beat egg slightly
and add to mixtures, then add the yeast
mixture to the rest of the lukewarm mixture.
Put half of the flour in a bowl and add the
above mixture a little at a time. Mix well. Add
remainder of flour to make soft dough using
just enough flour to knead without sticking.
Cover. Let rise double in bulk.

Keep in warm place. Takes about 2 hours
to rise. Knead down a little to get out puffi-
ness. Divide into 6 parts and let stand 10
minutes. Roll out and spread with nut mix-
ture. Roll tightly and place on greased bak-
ing sheet and let rise about 1 hour and bake
in 350 degrees over 35 to 40 minutes. Brush
each roll with slightly beaten egg before bak-
ing. Brush with melted butter after baked.

NUT MIXTURE
4 pounds nuts (ground)
4 cups sugar
1 stick butter (melted)
1/4 cup milk (enough to moisten nut mix-
ture)

PAGAC

10 cups flour

2 yeast cakes (or 2 packages dry yeast)
2 sticks margarine

2 eggs beaten

2 tablespoons salt

1/4 cup sugar

2 1/2 cups milk (or more necessary)

Knead all together until well blended as for
bread dough. Let rise double in bulk in warm
place. Punch down, let rise once again. Turn

out on floured board, separate into 8 or 10
portions. Let rise until light. With rolling pin
flatten enough to place about 1 cup of fill-
ing in center of each mound of dough. Bring
dough up over mound and pinch together to
shape a round ball. Let rest about 1/2 hour
with filling then carefully roll out as thin as
you want it. Place on cookie sheet. Bake un-
til golden brown then butter on both sides.
Rounds should be about 14 inches in diam-
eter or as thin as you like them.

Filling: Fried cabbage or potato and
cheese

TWO HOURNUT AND
POPPYSEED ROLLS

6 cups sifted flour

1 teaspoon salt

3 tablespoons sugar

2 packages dry yeast

1/2 cup warm milk

1/4 pound butter

1/2 cup vegetable shortening

3 eggs beaten

1 cup sour cream

Dissolve yeast in warm milk. Sift together
flour, salt and sugar. Add shortening and
butter. Mix as for pie crust. Add beaten eggs
and sour cream. Add yeast - blend well.

Divide dough in four parts. Let rise 30
minutes. Roll each part thin as for jelly roll.
Spread with one of the following fillings. Roll
and place on greased pan and allow to rise
for one hour or until double in bulk. Bake 35
to 40 minutes at 350 degrees.

NUT FILLING

1/2 pound chopped nuts

1/2 cup sugar

1 teaspoon vanilla

1/4 cup scalded milk

1 teaspoon melted butter

Melt butter. Add walnuts, sugar and va-
nilla.

Add scalded milk. Mix well.

POPPYSEED FILLING
1/2 pound ground poppyseed
3/4 cup sugar
1/2 cup scalded milk
1 tablespoon melted butter
Combine all ingredients, mix well.

CHRISTMAS BREAD
1 cup sugar
1/2 cup shortening
2 teaspoons salt
2 cups scalded milk
1 cup warm water ( NOT HOT)
2 packages dry or compressed yeast
2 eggs, beaten
8 cups flour
1 cup seedless raisins

Put sugar, shortening, salt and scalded
milk in a large bowl; stir until shortening
melts. Cool to lukewarm. Pour warm water
into small bowl; sprinkle or crumble in yeast,
stir until dissolved. Add eggs and yeast to
lukewarm milk mixture and blend. Add 2/3
of flour and beat until smooth. Gradually add
remaining flour, mixing well after each ad-
dition. Add raisins and turn out on floured
board and knead until smooth and elastic;
place in greased bowl. Brush with melted
shortening, cover, and let rise in warm place
until it doubles (about 1 1/2 hours). Punch
down divide into 3 equal portions. Shape

into 2 round loaves; let rise again until it
doubles. Brush with beaten eggs. Bake in
hot over for 10 minutes at 450 degrees then
turn to 350 degrees and continue baking for
45 minutes or until golden brown.

MUSHROOM CABBAGE

1 head cabbage (about 3 pounds)
1 large can sauerkraut

1 cup ground mushrooms
(either canned, dry or frozen)
1 cup rice (uncooked)

2 tablespoons oleo

1 medium onion

1/2 teaspoon salt

1/4 teaspoon pepper

For Sauce and Brown Gravy
1 tablespoon shortening

1 tablespoon flour

Cut core out of cabbage to loosen leaves.
Place cabbage into boiling water for a few
minutes. Remove leaves, cut away the thick
rib from cabbage leaves. Fry the onions in
the oleo until soft, add to mushrooms, rice.
Season to taste. Place about 1 teaspoon
in each cabbage leaf and roll. Drain sauer-
kraut, use about half the kraut in the bottom
of the pot. Arrange rolls over the kraut, cover
the remaining kraut. Fill pot with water, to top
off the rolls. Cook slowly for about 2 hours.

Sauce: Brown flour in shortening. Add
about a cup of water. Bring to boil, then pour
over the cabbage rolls. Cook for just about 5
more minutes.

MUSHROOM SOUP
(MACANKA)

Wash dried mushrooms. Soak overnight.
In morning cook mushrooms in the water.
Add salt and pepper to taste. Cook slowly
for 2 hours or more.

ZapraSka (Soup thickening)

Brown 1 chopped onion in 2 tablespoons
salad oil, add browned onion to mushroom
soup. To remaining oil add 2 tablespoons
flour slowly, brown and then add to mush-
room soup to thicken. Cook for a few min-
utes and serve hot.

MUSHROOM SOUP

7 cups fresh mushrooms (chopped)

3 quarts water

1 quart sauerkraut juice

Salt and pepper (to taste)

1 small onion

3 tablespoons butter

3 tablespoons flour

Cook mushrooms in water about 1 hour.

Brown butter onion; add flour and brown
well. Add sauerkraut juice and boil this for
5 minutes. Add to soup and boil 1/2 hour
longer.

CARAWAY SOUP

3 tablespoons oleo

1/2 cup chopped onion

1/2 teaspoon salt

1 teaspoon caraway seeds
3 cups water

3 tablespoons flour

Melt shortening in heavy saucepan. Add
chopped onion and cook over low heat until
lightly golden. Add salt, flour and caraway
seeds. Blend into 3 cups cold water and
bring to boil, stirring constantly, until mixture
is slightly thickened. Serve at once.
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BRANCH ANNOUNCEMENTS

continued from page 12

PM at 141 Bellevue Drive, Penn Hills, PA.

The agenda will consist of the election of new of-
ficers for 2016 and a summary of activities in 2015,
plus ideas for the upcoming year for our branch.

Sincerely,

Sylvia J. Vehec, Recording Secretary

BRANCH 633 -
MT. MORRIS, MICHIGAN

FCSU Branch 633KJ, Sacred Heart of Jesus
Society in Mt Morris, Ml is announcing its annual
branch activity. We are once again going to an
NBA basketball game. We are going to see the
Detroit Pistons take on the Memphis Grizzlies on
Wednesday December 9th @ 7:30pm at the Pal-
ace of Auburn Hills. If you are interested in joining
us please email branch Vice President Rod Meloni
at roderickm@comcast.net as soon as possible so
we can get a head count. We look forward to seeing
everyone there.

Fraternally,

Rod Meloni, Vice President

BRANCH 670 -
DONORA, PENNSYLVANIA

The officers of St. Anton of Padua, Branch 670,
invite their members to attend the branch’s next
meeting on Sunday, December 6, 2015, at noon, at
Kings Restaurant in Bentleyville, PA. Members of
Branch 670 are urged to attend.

Dorothy Petrus, President

BRANCH 682 -
STRUTHERS, OHIO

Branch 682 will hold a meeting December
13, 2015 at 2:30 pm, at MRL, 290 N. Bridge St.,
Struthers, OH 44471. The election of officers for
2016 will be held, and a discussion of 2016 upcom-
ing events. Please also join us for the annual Christ-
mas Party to be held after the elections. All members
are encouraged to attend.

Thank you,

Andrew J. Hirt, President

BRANCH 731 -
YOUNGSTOWN, OHIO

On December 20, 2015, members of Saint Jo-
seph Branch 731 will remember our deceased mem-
bers at 11:00 am Mass at Saint Matthias Church,
915 Cornell Street, Youngstown, Ohio. Following
the Mass, we will have our annual meeting to elect
Branch officers for 2016. Please try to participate.

Jim Bobby, Recording Secretary

BRANCH 735 -
PORTLAND, OREGON

Branch 735KJ’s Annual Election of Officers will
be on Sunday, December 13, 2015 from 1:00PM to
2:30PM. The location is St. Patrick Catholic Church,
1623 NW 19th Ave, Portland, OR, 97209. After the
short business meeting, we'll sing Christmas Carols
while waiting for Santa to arrive. Bring a dessert
to share (Slovak if you can) and beverages will be
served. 5

Contact for more information contact Cindy Duri$
Hirst, 503-647-4600 (h); 503-314-5065 (c); 503-647-
5840 (f); E-mail: hirst@q.com or chirst811@gmail.
com.

Cindy Duri$ Hirst, Recording Secretary

BRANCH 743-
STERLING HEIGHTS, MICHIGAN

The St. Joseph Society, Branch 743 will hold its
annual meeting on Sunday, December 13, 2015, at
1:00 p.m. On the agenda will be Officer's Report, a
2015 financial report, approval of the 2016 budget,
discussion of branch activities, and other business
pertaining to the Branch and the First Catholic Slo-
vak Union. The election of Branch Officers will also
take place.

Our Treasurer Mrs. Anna Magusin has announced
her retirement and will not be seeking re-election.
Mrs. Magusin has served Branch 743 for over thirty
years, the Officers and members thank her for her
dedicated and invaluable service to our branch and
St. Cyril & Methodius Slovak Catholic Church. She
will be greatly missed.

Members are urged to attend the celebration of
the Slovak Mass before the meeting at 11:30 a.m. at
SS. Cyril and Methodius Church, 41233 Ryan Road,
Sterling Heights, MI.

The annual meeting will follow the Slovak Mass in
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the Church Social Hall.

Please come and enjoy our annual Christmas

meeting with your fellow branch members.
Members who need assistance with their policy or
need to change their address or beneficiary should
contact the Financial Secretary of Branch 743, Jo-
seph C. Rimarcik, 42909 Sussex Park Dr. Sterling
Heights, MI 48314-3087 or phone @586-254-0225.
Joseph C. Rimarcik, President and
Financial Secretary

BRANCH 746 -
LINDEN, NEW JERSEY

The St. John the Baptist Society, Branch 746,
will hold its next meeting on Sunday, December 20,
2015 at 12:30 PM in the upstairs meeting room of
the Msgr. Komar Hall of Holy Family Church in Lin-
den, NJ. The agenda will include election of new
officers, as well as plans for next year's activities.
A Christmas holiday lunch will follow this meeting.
Please call Mary Karch @732-572-2331 if plan on
attending.

Mary Kapitan, Secretary

BRANCH 756 -
OWOSSO, MICHIGAN

The meeting will be held on Sunday, December
13,2015, at 12:30PM. It will be held in the Hospitali-
ty Room of St. Joseph School on 811 E. Oliver Street
in Owosso, MI. Enter from the front of the building.

Areview of the last meeting will be discussed, and
officers will make their reports. If you plan to attend,
please RSVP to 517-381-8358. We may go to lunch
after the meeting.

Stephan J. Patoprsty, President

BRANCH 785 -
MISSISSAUGA, ONTARIO

Branch 785 will hold its Annual General Meet-
ing on Sunday January 10, 2016 at 1:30 p.m. at
Sts. Cyril and Methodius Slovak Church Hall, 5255
Thornwood Dr. Mississauga, Ontario. Election of
officers will be held at this time. All members are
encouraged to attend.

Many Christmas Blessings to all and we hope to
see everyone at the meeting in the New Year!

Sharon Tomas, Secretary

BRANCH 844 -
LOS ANGELES, CALIFORNIA

Branch 844 will hold their Annual Slovak Christ-
mas Mass meeting on Sunday, December 20, 2015,
at St. John Paul Il Polish Center, 3999 Rose Dr.,
Yorba Linda, CA.

Mass will begin at 1:00PM lunch will be served
after Mass, along with the presentation of gifts for
the children.

Come and join us in celebrating the Slovak Spirit
of Christmas.

Also following the festivities, Branch 844 mem-
bers will hold a meeting to review officers and dis-
cuss branch activities.

We hope to see you all there and would like to
wish everyone a Merry Christmas and a very special
New Year.

Fraternally yours,

Milan Konkol, Secretary

BRANCH 853 -
CHARLEROI, PENNSYLVANIA

Branch 853 will hold the next meeting on Dec 20
at 12 noon at Rego's Restaurant in Charleroi, PA. All
branch members are asked to attend. The meeting
will be the annual Christmas party dinner meeting
with the election of officers and a discussion of next
year's events. Non-branch member’s fee will be
$20 for the dinner meeting. Branch members are
free. Please leave your name, number of reserva-
tions and phone number at 412-341-1577. Branch
853 wishes all a blessed holiday season.

Monica Rodacy Boone, President

BRANCH 857 -
LEVITTOWN, PENNSYLVANIA

The Annual meeting of the St. Michael the Arch-
angel Branch 857 in Levittown, PA, will be held on
Wednesday December 9, 2015. The meeting will be
held at 7:30PM at 15 Kraft Lane, Levittown, PA.

The officers of Branch 857 wishes all members
of the FCSU a safe and Blessed Christmas Season
and a Happy New Year.

Fraternally,

Damian D Nasta, Recording Secretary

LIGHT ONE CANDLE

Jerry Costello for The Christophers

I Heard the Bells on Christmas Day

Bells. Bells! Few sounds are so joyously teamed with Christmas as that of bells—happily ringing, sing-
ing to all that Christmastime is here once again. And one of our most beloved Christmas carols celebrates
just that.

I heard the bells on Christmas Day

Their old familiar carols play,

And wild and sweet the words repeat

Of peace on earth, good-will to men.

The “lyricist” was none other than Henry Wadsworth Longfellow, whose 1863 poem inspired
the carol. It was first set to music in 1872, but you probably know the music written much later, by Johnny
Marks in 1950. (The carol was recorded by—among many others—Bing Crosby and Frank Sinatra.)

Most of us know only the first verse. There’s much more to it, though, and it was all told in an op-
ed piece in The Record, a North Jersey paper, by an old acquaintance, Charles Austin, a retired Lutheran
pastor who used to report for The New York Times. It goes like this:

When he first wrote the poem, Longfellow was still mourning the death of his wife in an 1861
fire. Only a month before, he learned at his Massachusetts home that his son had been seriously wounded
fighting for the North in the Civil War. His spirits were sagging, although they revived as he wrote the first
stanza and another that followed it. But by the third and fourth he allowed despair to grip him once more—
and wrote that the War, which consumed the country, had made the concept of peace on earth “forlorn”
once more.

And in despair | bowed my head:

“There is no peace on earth,” | said,

“For hate is strong and mocks the song

Of peace on earth, good-will to men.”

But yet the theme persisted—as if in answer, Austin wrote, to Longfellow’s sorrow. The poet
took up his task yet again:

Then pealed the bells more loud and deep:

“God is not dead, nor doth he sleep;

The wrong shall fail, the right prevail,

With peace on earth, good-will to men.”

Till ringing singing, on its way,

The world revolved from night to day,

Avoice, a chime, a chant sublime,

Of peace on earth, good-will to men!

“We need to hear more bells,” Austin concludes his article. “Perhaps we could train ourselves to
hear even the pop tunes and secular carols as reminders that this season is a time when, although ‘peace
on earth, good will to all’ might not cover the world, it can be present and, indeed, is present so long as we
sing about it—and let even a small measure of peace on earth and good will into our lives.”

For a free copy of the Christopher News Note OPENING YOURSELF TO GOD’S GRACE, write:
The Christophers, 5 Hanover Square, New York, NY 10004; or e-mail: mail@christophers.org

ARE YOU PLANNING ON PASSING
YOUR ASSETS TO LOVED ONES?

Then consider

WEALTH TRANSFER

Wealth management
through our Single Premium Whole Life Policy

Here are the benefits:

. Avoid income tax
. Avoid probate

. Cash value growth

Interested? Call 800.533.6682 today!

FCSU Financial - First Catholic Slovak Union
Contact your branch officer or the home office
6611 Rockside Rd, #300, Independence, OH, 44131,
800.533.6682, www.fcsu.com, insurance@fcsu.com
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CGSI 15th Conference Provides Insight into our Heritage

Judith Northup-Bennett, Slovakia Heritage Tours, Branch 918

In October my husband, Bruce and | traveled from the Northeast to Cedar Rapids,
lowa to join with over 350 people of Czech and Slovak heritage for the 15th Annual
Conference of the Czechoslovak Genealogical Society International (CGSI).

Our efforts were well-rewarded with over 35 break-out sessions ranging from be-
ginning to advanced genealogical research techniques to many historical and cultural
presentations: a Czech and Slovak folk songs sing-a-long; a fujara performance; lan-
guage presentations; in depth overviews of Slovak history; hands-on craft workshops,
as well as a large vendor room and a chance to meet and network with people from
more than 30 states and 4 countries interested in all things Slovak. A plus for me was
to reunite with 3 people from the Midwest who had traveled with me on my Slovakia
Heritage Tours as well as genealogical researcher Michal Razus from Presov, Slovakia
who gave three workshops.

This is a “must attend” event for people researching their Slovak family histories but
it's also an important way to immerse yourself in the history, politics, music, language
and many other aspects of the Czech and Slovak cultures. This year a special draw for
us was a chance to visit the National Czech and Slovak Museum in Cedar Rapids. The
conference held a delightful “Thursday Night at the Museum” event for us to explore the
beautiful exhibits, library, and gift shop while visiting with conference goers.

While this year’s conference drew more Czechs than Slovaks (Cedar Rapids was
settled by Czech immigrants.), the 2017 CGSI's 16th Conference in Pittsburgh begin-
ning on October 17, 2017 will be in the heart of the Slovak community and is expected
to have a broader focus on Slovak heritage. If you are interested in presenting at the
17th CGSI Conference, proposals will be due in the Spring of 2016. For more informa-
tion on CGSI and the 2017 Conference, visit the web site:

http://www.cgsi.org/news/conferences-and-symposiums

Helene Cincebeaux arranged a fantastic Parade of Kroj with folk clothing from her
collection.

Judy Northup-
Bennett, second
from left,
reunites with
people from her
Slovakia Heritage
Tours (SHT):
Dana Gerberi
(SHT2014) and
Deb and Gary
Kukal (SHT 2015).

Plan akead and lcavea
positive legacy behind

DID YOU KNOW THAT...?

According to a recent article in TIME magazine the cost of a
is between $6,000 and $15,000 with a
average of $7,775?

funeral

Donitileaveafinancial burden
for your family or loved ones.

Inquire today about

EINAL EXPENSE

I

IISURE

The sooner you do, thgjg:m

FCSU Financial - First Catholic Slovak Union
Contact Branch Officer or the home office
6611 Rockside Rd, #300, Independence, OH, 44131, 800.533.6682,
www.fcsu.com, insurance@fcsu.com

Branch 181’s Conrad

Firment Celebrates a
Birthday in November

Conrad Firment celebrated birthday #77 on No-
vember 21, 2015. Pictured here with his now de-
ceased mother Anna L. Firment. Conrad's sister
is Geraldine Hricik. Conrad has 8 siblings. They
are all living. He is a US Air Force vet and retired
from the CIA with 34 years of service. We metand
married in Saigon during the war.

- submitted by Lynda Firment

17th Printing of Slavic Cookbook Available

The Carpathian Cookery cookbook, has entered its
17th printing, having sold nearly 16,000 copies, is avail-
able for sale. This cookbook was requested by the Li-
brary of Congress to be in their ethnic cooking collection.
The 330-page cookbook has a new look and features a
protective plastic cover. The book includes sections on
Christmas and Easter customs and recipes, traditional
Rusyn and Slavic foods, other ethnic dishes, and many
other tried-and-true recipes of St. John’s parishioners.
There is a variety of paska bread and kolachi (filled roll)
recipes, as well as meatless dishes and Lenten recipes,
suitable for the Great Fast, as well as the Pre-Christmas
Fast. The cost of the cookbook is $14.00 plus $3.00 postage and handling ($17.00). If ordering
from Canada, please send a $25.00 U.S. Postal money order payable in U.S. dollars to reflect the
difference in the exchange rate and postage cost.

To order please send a check or money order to: Ethnic Craft Club, St. John Byzantine Catholic
Church, 201 E. Main Street, Uniontown, PA 15401, or call from 9AM - 3PM at (724) 438-6027 for
more information. You may contact us at: carpathiancookery@gmail.com.

Is your FCSU profile up to date?
Help us serve you by making sure we have all your latest infor-
mation on file - address, phone, email, beneficiary

Call the Home Office and Update Your Profile Today at:
1-800-533-6682 (JEDNOTA)

Or go to http://www.fcsu.com/update-profile
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Rest in Peace, Our Departed Members

/ The First Catholic Slovak Union has a Mass said for each of our deceased members at St. Andrew Abbey in Cleveland, Ohio. "\

Branch Name Branch Name
001K Margaret M Gonda 166K John T Jacobs
001P George E Lucas 200K Mary W Holizna
002K Marlene H Burda 215K Julia J Bozar
003P Joan M McGettigan 228K Mark A Mihalik
005P Joseph R Petrovich 260K Dorothy A Biskup
006K William J Pshak 260K George Muskal
010K Theresa Sluko 260K Frank T Petrek
016P Anthony J Machak 276K Joseph J Bauer
024K Rev Norbert A Ozimek OSB 293K John J Bilsak Sr
024K Raymond J Pekarcik 293K Anna T Polinsky
024K Andrew C Putka 308K Helen T Centofanti
035K Matthew M Magda 313K Catherine Grace Hawkins
040K Stephen R Kudrick 313K Stephen J Lustek
055K Lawrence B Pindjak 320K Houston Belski
060K Veronica Katchmark 320K Paul L Krivacek
085K Emily Ann Loughney 327K Joseph R Lukac
086K Kathryn Louise Zwierzelewski 333K Helen Agnes Patrick
102K Mary A Vrancik 335K Phyllis P Kopecky
122K Stanley R Olshefsky 367K Michael G Kmetz
144P Rose M Petrisko 373K Andrew J Blaner
153K Anna Capiak 373K Joseph R Sabados
153K Richard K Imrisek 382K Joseph M Sirotnak
156K David T Digiacinto 402K Peter Bernard Raynak
156K Francis J Pecuch Jr 410K Florence Bosak
157K JrJohn J Reed 410K Robert B Toth
162K Debra Bowers 419K Leona Huk
165K Matthew J Gress 419K Helen Jones

Branch Name Branch Name

419K Edmond A Sepela 721K Anthony Gregor

j;gﬁ Toﬁeg JS Seii)ela 738K Sandra Lynn King
ohn S Sopko "

465K Richard J Terlesky 743 Helen Biond

484K Elizabeth Kukucka 743K Joseph M Miller Sr

484K Zachary C Moritz 743K Frances Sherry

514K Albert J Mayernik 743K Patricia Carol Sutton

553K Pauline M Adams 746K Mary A Joswick

553K Helen Kulich :

567K Barbara Dorshimer Haydt ;jgi gte orr?e APKS kascik ’

580K Eugene J Sabol Sr ephen F Sromovsky

587K George J Hutman Jr 764K Craig D Sallaz

595K Rose A Paparella 785K Paulette Alzo

615K Beatrice Jakub 785K Nicholas Dzubina

615K Michael C Jakub 785K Mary Kednar

615K Robert A Jakub )

628K Alice E Kazimer 831K Violet Aima Marso

633K Eleanor E Cesar 831K Veronica M Vitkay

638K RquIph Ezgck 855K John M Siskovic Sr

670K Emil J Badzik 888K Michaeleene Ragey

682K Elizabeth A Gavura 907K Rose E Divis

682K Mary Krivan

682K Mary Veeronica Presco 915K Mary Ann Rycyk

700K George J Timko 916K Robert H Becker

706K Albert J Lestinsky 916K Geraldine Roman

706K Joseph M L

714K A%Sr;%ell M gr%r;)son *Processed through the month of November 2015

Branch 853’s Charles Boone Participates

in Broken Arrow Ceremony

Branch 853's Charles Boone 16 of Pittsburgh,
PA, participated in a very special Broken Arrow
Ceremony in the Order of the Arrow (OA) of Boy
Scouts.

On September 13, 2015, the brothers of
OA, met at the Savolskis-Wasik-Glenn Funeral
Home in Munhall, PA. They paid honor to the
life-long scout, the late Albert Zsak by participat-
ing in the final tribute. Mr Zsak, 86, was very
active throughout his life in Boy Scouts and the
Allohak Menewi Lodge.

Charles was one of only 4 youths and 19
adult scouts in the Broken Arrow Ceremony.

90% of the Scouts (both youth and adult)
in attendance achieved the rank of Eagle.
Charles, is a life Scout and working toward the
rank of Eagle. Charles is past Chapter Chief of the Allohak Menewi Lodge, of the OA and
represented his Boy Scout troop.

All of Arrow brothers were in full uniform with their OA sash. Allowat Sakima and Meteu
were in full dress with headdress.

The ceremony began as the Scouts, led by Meteu and Allowat entered the room from
the back.

They stopped at the ends of the casket. Each brother crossed arms as the circle was
broken by the casket. Charles, the youngest scout in attendance was second in line after
Meteu and proudly carried the arrow for the ceremony.

There is special significance to the arrow. “It must be straight, its point keen. Aimed
high, its course is undeviating, its direction onward and upward. It, therefore, has been
chosen as a symbol of leadership.

The breaking of this arrow is symbolic of the end of strife and the beginning of peace.”

During the ceremony, Meteu took the arrow from the youngest scout Charles, and broke
it. Both pieces of the broken arrow were offered by Meteu with both hands open to Mr.
Zsak's family.

By participating in an end of life ceremony for someone you didn’t know, is one of the
greatest ways for Charles to live that “a scout is reverend” and to show Charles' respect
for God’s precious gifts of love and life. One of Charles’ favorite songs at church says
“Whatever you do, to the least of my brothers, that you do undo Me.”

Charles Boone is the son of Ronald Boone and Monica Rodacy Boone, former Pension
Board Trustee and former National Auditor. All are active branch 853 members.

- Submitted by Monica Rodacy Boone, Branch 853 President

Visit Slovakia "The Old Country"

Join the 19th Annual Youngstown/Spi§ska Nova Ves
Sister Cities Tour July 8-July 22, 2016

Remember how your parents or grandparents referred
to their birthplace as the “the old country?” Well now is
the time for you to sit down and talk with the oldest mem-
bers of your family to learn about their birthplaces in the
old country. There is so much beauty and charm in their
ancestral land, and it's all there just waiting for your visit.
So get your passport and let’s go.

Join Jim and Kay Bench as they host the 19th An-
nual Youngstown/ SpiSska Nové Ves Sister Cities tour from July 8-July 22, 2016. We will
be celebrating the 25th Anniversary of the Youngstown/SpiSska Nova Ves Sister Cities
agreement so get your dancing shoes ready for the time of your life.

In 2016, you will see the capitol of Slovakia, Bratislava, located on the Danube River.
Since joining the European Union, you will see how the villages, towns and cities have
been restored to their former beauty. Unique to our trip is a reception with the mayor of
our sister city, Spisska Nova Ves, complete with entertainment and a formal signing of the
city registry for all tour participants. You will enjoy traditional Slovak food, attend several
kolibas, enjoy shopping, go whitewater rafting on the Dunajec River (the natural border
between Poland and Slovakia), visit villages such as Ciémany where you will see deco-
rated homes, visit historic Tichy Potok (a village of 324 people), stay in a beautiful spa in
Slia¢ and enjoy the thermal waters, indoor and outdoor pools, saunas and other ameni-
ties. Visit many of the Unesco sites, castles, and churches - especially the oldest church
in Slovakia located in Nitra. Attend and participate in a mock wedding in traditional Slovak
kroj. Wine tasting is a favorite to many participants. There are so many things to see and
do, too numerous to mention in this short article. Remember, our trip is fourteen days so
you really get to see Slovakia, visit family, and have time for shopping.

A Youngstown/SpiSska Nova Ves Sister Cities tour includes an English speaking tour
guide, large air conditioned bus with restroom, first class hotel accommodations, great
food and entertainment.

Kay and Jim are seasoned travelers, who must be doing something right as people
are returning for their 5th and 6th time! The tour makes changes yearly. They have a
luncheon several weeks before the tour leaves, along with travel agent Paul Hudak, to
answer questions. They tell you what type of clothing to take, how to pack, weather condi-
tions, money exchange, where and how to carry your money, medications efc.

For additional information contact Jim or Kay Bench:

. Jim Bench cell phone 724-858-5843 e-mail jmbench@yahoo.com

. Kay Bench cell phone 724-771-7900 e-mail skbench@gmail.com

Travel arrangements are made through Adventure International Travel. Call Paul Hu-
dak at 216-228-7171 or 800-542-2487 or Fax 216-228-7174. E-Mail Paul@advintravel.
com
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September’s Slovakia Heritage Tour Reconnects Families

Judith Bennett-Northup, Branch 918

Finding lost relatives in Slovakia often depends on careful genealogical research as well
as a hardy dose of good luck.

When Ken Petrus signed on to this past September’s Slovakia Heritage Tour in July he
knew there wasn’'t much time for a full search for his mother’s and father’s families. Prelimi-
nary research failed to show up any living relatives in Smilno, a small town near Bardejov,
that his father, Joseph, left in 1921 to work in the mines and steel mills of western Pennsyl-
vania. Joseph was the only one of six brothers who emigrated to the United States. One
of Joseph’s two sisters, Susan (Baran), emigrated later. His family had lost contact with the
Smilno family when Ken’s mother died in 2000 soon followed by the death of his aunt.

Ken started the Slovakia Heritage Tour knowing that he would visit his cousins, the chil-
dren of his mother’s sisters, in Hazin (Zemplin region) whom the researcher had located. He
had little hope of finding his father’s relatives but planned to take a couple of hours to visit the
village, church and cemetery, and pay his respects to the family graves.

This is where luck intervened. Slovakia Heritage Tours arranged for Ken and his wife Sue
to have a driver/translator take him to Smilno while the rest of the group visited Bardejov
sites. | volunteered to go along so | was there as the late afternoon sun sent a golden light
across the valley to the cemetery hill and a small miracle happened.

Ken and Sue quickly found the graves of Ken’s great-grandfather, grandparents, and two
uncles. All of this would have been enough for Ken but as the afternoon light faded, our
good fortune brightened. We hadn't figured in our visit that this was September 15, the
Feast Day of Our Lady of Seven Sorrows, a Slovak national holiday.

In the late afternoon, people began streaming into the cemetery returning from a pilgrim-
age to a shrine in the forest outside of town. Pretty soon we were surrounded by villagers
curious about these strangers in the cemetery. Instantly we were engaged in lively conversa-
tions: one person was related to the Quartek family who Ken knew from his Pennsylvania
childhood; another knew his Petrus family well. Pretty soon someone was offering to run
back to the village and return with his car to lead Ken to the home of one of his first cousins.
Within twenty minutes Ken was embracing Helena Petrusova, his first cousin, and the tears
were flowing.

Soon, we were sitting in Helena’s living room pouring over family photos. Even though the
visit was completely unannounced, Slovakia hospitality dictates that within minutes we were
sipping coffee, toasting with “palenky”, and munching on baked goods. Before we returned
to Bardejov that evening, Helena led Ken and Sue to the homes of two more cousins.

CULTURAL AND HISTORICAL CONNECTIONS AS WELL AS FAMILY

While reconnecting with ancestral villages and family is an important part of returning to
Slovakia, a heritage tour is also a chance to reconnect with the fond memories we have of
growing up with our Slovak grandparents and families: the food, the music, the language,
the folk arts, as well as the traditional customs.

Since music and food have the power to instantly transport us back to early memories,
this September, our Slovakia Heritage Tour added a few musical events, encouraged by
one of our travelers, Dale Olsen, a Florida ethnomusicologist. The haunting music of the
fujara as Dale joined noted fujara artist DuSan Holik carried us back to the shepherds and
mountain people who developed the fujara. (See the Slovakia Heritage Tour Facebook page
for a video: https://www.facebook.com/Slovakia-Heritage-Tour-174098635947952/?fref=ts)
After a visit to the spectacular Orava Castle, a family from Orava entertained us with lively
dance music from the region. In the Sari$ region, we explored traditional songs in the village
of Tichy Potok, as well as, in Sabinov, Czardas and polka dance music that we remembered
from the Slovak weddings of our childhood.

Although Slovakia today has a wide range of fine restaurants, meal time often took us
back to our grandmothers’ kitchens with a chance to order: pirohgi; haluSky; chicken or
garlic soup; palacinky, and other favorite foods. While in the mountains, we all joined in for
a cooking class to prepare Bryndzove Halusky.

And a heritage tour is also a good way to better understand the historical and political
struggles and events that drove our grandparents to leave the beautiful Slovak countryside,
the lives they knew and their beloved families for uncertain futures in the United States. As
we traveled in the bus or walked the country and village paths, we tried to make sense of the

The 2015 Slovakia Heritage Tour group poses with the Oravan musical family.

A visit to KoSice’s St.
Elizabeth’s Cathedral was
one highlight of the 2015
Slovak Heritage Tour.

difficult and complicated history of the region that led so many of our ancestors to leave their
families and country: the 800 years of Hungarian repression; the two World Wars; as well
as the Soviet Era which held our Slovak relatives captive in their own country for almost 45
years. We also reflected on how far Slovakia has come today as an independent country,
and member of the European Union.

Most travelers on our September tour, returned to the States, making plans to return to
Slovakia to visit their newly discovered relatives and enjoy their beautiful native homeland.

6th Slovakia Heritage Tour September 9-18, 2016

Our 6th Slovakia Heritage small group tour will be September 9-18, 2016 next year. We
can also arrange private family tours for small groups at any time during the year. For more
information visit the Slovakia Heritage Tours web site: www.slovakiaheritage.com  or con-
tact Judy Northup-Bennett directly at 978-544-5144 or slovakiaheritagetours@gmail.com.

Ken Olsen, of
Tallahassee, FL,
plays a duet with
noted fujara player
Dusan Holik.
Starting off on
a small hike
through the
charming, old
mining town,
Spania Dolina.
Dolores and
Andy Mirolsky
learning
how to make
halusky.
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Scenes from the 24th Annual
Slovak Heritage Festival in
Pittsburgh

On Sunday, November 2, 2015, the 24th Annual Slovak Heritage Festival was held at the
University of Pittsburgh’s Cathedral of Learning Commons Room. Starting at 1:00PM and
going until 5:00PM, the afternoon featured a variety of Slovak and East European items
and food for sale. Attendees were treated to a display of kroj (Slovak folk costumes) and
cultural lecture by Branch 254’s Helene Cincebeaux, along with an entertainment program
that included performances by the Pittsburgh Slovakians, a folklore ensemble led by Branch
2's Rudy and Sue Ondrejco; PAS (Pittsburgh Area Slovaks), and Slavjane Folk Ensemble
as well as Slovak singer Jozef Ivadka, internationally renowned singer from Slovakia, The
Singing Revil'ak Family of Bardejov, and fujara player Ben Sorenson.

All photos by Louise Segursky; submitted courtesy of Helene Cincebeaux.

Helene Cincebeaux, who traveled from
New York, exhibited Slovak treasures
along with her books, one on Slovak
traditions and another on Slovak folk
dress. The exhibit was set up by George
Terbrack, who also helps curate the
FCSU Home Office Museum.

Paula Maltba took part in the parae of
kroj wearing a maiden's wreath. She's
from South Carolina.

Fujarista Ben Sorenson came from
North Carolina to perform his magic on
Slovakia's UNESCO treasure and unique
instrument, the fujara.

International singing star Jozef Ivaska
came the farthest, across the ocean, to
perform Slovak folk songs and a crowd
favorite, "Ave Maria".

If each member would sign up just one new member,
we could double our Society immediately

THINK ABOUT IT!

Annual ASCA Vilija Nears

By Loretta Ekoniak

The American Slovak Cultural Association of the Mahoning
Valley will once again be hosting our traditional Vilija Din-
" ner. This year it will be held on Sunday December 13, at
4pm at the Father Snock Center at Our Lady Of Sorrows
Parish (former St. Matthias School) 2800 Shady Run Road,
Youngstown, OH. One of our most beloved Slovak traditions,
Stedry Vecer, or Vilja...the traditional Christmas Eve dinner
is a special meal the family shares before going to celebrate
midnight Mass. This dinner is filled with tradition and memories of our Slovak
heritage. In eastern Slovakia it is a meatless meal but by no means a meager one. We will
have the traditional Slovak Christmas Eve meal featuring oplatky and honey, fish, pirohy,
bobalky, mushroom soup and kolaCe. As our special guest we are honored to have the
Most Reverend George V. Murry, S.J.,Bishop of the Diocese of Youngstown. There will be
musical entertainment by the Pittsburgh Area Slovakians (PAS) and much more including
a Basket Auction and a Lotto tree raffle. We'll even have oplatky for sale! We will also be
presenting the winner of our annual ASCA scholarship at this dinner and letting you know
about some exciting projects coming up in our great Slovak community. While some of
us still celebrate this traditional Christmas Eve dinner at home, many no longer have that
opportunity and this annual dinner is our way of keeping our tradition alive. Whether you
still have this dinner at home or you remember it from your childhood and would like to
experience it again...or if you've never had the opportunity to experience it but would like
to...come join us in celebrating our Slovak heritage. Get your tickets soon for the best
seating. We are still holding the price at $20.00 this year! Tickets will be half price for
children under 12 years and children under 4 will be free. NO TICKETS WILL BE SOLD
AT THE DOOR. The deadline to purchase tickets is December 7th. For tickets and infor-
mation contact:
Ron Garchar at 330-533-7077 or Loretta Ekoniak at 330-549-3760 or e-mail Loretta
at: loretta.ekoniak@gmail.com.

Updated Resource for Slovak-related Topics

Interested in reading more about Slovakia? Now,
thanks to Fr. Gerald J. Sabo, S.J, of John Carroll
University, there is a central list of publications with
Slovak-related topics.

This handy list includes ISBN numbers for those
books published in Slovakia — which makes for
easier identification when searching for them at the
library or online. Websites for locating remaindered
and used books, and where to purchase them, are
included at the end of the file, as well.

To view or download a PDF of titles, go to www.
fcsu.com and click on Slovakia & the World.

Answer to buzzle

Solution to Puzzle from page 11
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MINUTES OF THE EXECUTIVE COMMITTEE MEETING
FRIDAY, OCTOBER 23, 2015

INDEPENDENCE, OHIO

OPEN:
President Andrew Rajec opened the meeting at 9:00 a.m. and asked Vice Presi-
dent Andrew Harcar to lead the prayer.

ROLL CALL:
Members attending: Andrew M. Rajec, President

Kenneth A. Arendt, Executive Secretary

Andrew R. Harcar, Sr., Vice President

George F. Matta II, Treasurer

Rudolph Bernath, Regional Director (by teleconference

and invitation of the President)

ACCEPTANCE OF THE SEPTEMBER MEETING MINUTES:

The Executive Secretary presented the minutes of the September 2015 Executive
Committee Meeting. A motion was made by Andrew Harcar, Sr., and seconded by Kenneth
Arendt to accept the minutes as presented. Motion carried.

EXECUTIVE SECRETARY’S REPORT:

INVESTMENT UPDATES:

The Executive Secretary submitted a written report to the Board of Directors and
the Executive Committee on the investments and transactions with the Federal Home Loan
Bank (FHLB), the Matlin Patterson Fund (MPAM), UBS, MAI Fund, and Clutterbuck Fund.
Following the report, the Executive Secretary answered the Executive Committee’s ques-
tions.

PORTFOLIO REVIEW:

The Executive Secretary updated the Executive Committee on the report from our
portfolio custodian, Key Bank, found everything in order, and answered the Committee’s
questions.

MORTGAGES AND OVERDUE MORTGAGES
The Executive Secretary presented the report for the month of September for the
Committee’s review and answered their questions.

MONTHLY DISBURSEMENTS
The Executive Secretary reported that the following disbursements were incurred
and paid during the month of September:

Disbursements for the month of September 2015:

Death Benefits & Accumulations $ 386,167.77
Cash Withdrawals & Accumulations $ 93,321.49
Matured Endowments & Accumulations $ 0.00
Trust Fund $ 0.00

The Executive Secretary also presented the Membership and Annuity Report. The
Executive Committee reviewed the remainder of the disbursements and the Executive Sec-
retary answered all questions.

TREASURER REPORT:
The Treasurer commented on the investment update.

AQS MANAGEMENT, INC.:

Larry White, representing AQS Management, Inc., presented an extensive Invest-
ment Portfolio Transaction Report via web ex and telephone to the Executive Committee.
Each member of the Executive Committee received a copy of the presentation in advance
for his or her review. Following the report, Larry White answered the Executive Committee’s
questions.

ANNUITY RATES:

The President led a lengthy discussion on our current annuity rates. It was decided by the
Executive Committee to keep the rates the same and review them again at the November
meeting.

SALES AND MARKETING:

The Vice President stated we are still continuing to recruit new agents and now
have over 200 agents. The Executive Secretary stated we are beginning a recruiting cam-
paign to find new agents in our newly licensed states.

The Vice President said he has notified the Regional Directors to help in scheduling
sales seminars for 2016 in their regions.

The Vice President announced the program to reintroduce the special offer of waiv-

ing the first year premium on the JEP Policy is selling very well. All branch officers received
information on this special offer. There has also been an advertising campaign with notice
being in the newspaper, sent through email, and on our Facebook.

The President announced we may have to post additional reserves for our insur-
ance products. This is based on the new reserve factors which we may need to use in the
near future.

The President stated that Visia Marketing, a local marketing firm, has been se-
lected from the several firms that were interviewed to develop a marketing program for the
FCSU. As part of its responsibility for developing a marketing program, Visia was given the
following priorities:

. Website Design & Development

SEO (Search Engine Optimization)

Market Research Survey to Existing Agents

Targeted Email Campaign to Recruit New Agents by State
Social Media

Visia Marketing will present a Proposal to the Executive Committee.

The Executive Secretary stated we are continuing to advertise on Facebook with
new material being added daily, as well as on the FCSU website and email, while including
new ad material in our home office mailings. The Vice President stated any branch or district
planning a fraternal activity is to please contact the home office or the Editor and we will
advertise the event through Facebook, email, and our mailings.

MISCELLANEOUS:

The President announced the company preparing the panels for the Jednota Mid-
dletown Memorial will be installing additional 8 panels soon. Once they are in place, we will
begin to photograph the panels and mail a copy to the members who purchased the bricks.

The President announced that on September 1, 2015, Edward Cowman, actu-
ary for FCSU, has left Bruce and Bruce Actuarial Company and has joined the Miller &
Newberg,Inc. Firm in Kansas. The President stated we plan to continue our relationship with
Mr. Cowman, as he has been our actuary for many years. We will cease our relationship with
Bruce and Bruce Company, except as it relates to the FCSU Employees Pension Plan. We
will continue to use the services of Mr. Edward DePersis.

President Rajec stated that he and the Executive Secretary traveled to Barberton,
Ohio to close the bar and restaurant owned by Branch 425K. The property is now for sale.
Money from the sale will be used to pay the outstanding debt the bar and restaurant has
incurred over the years by the bar and restaurant.

The President and Executive Secretary both stated they have received many let-
ters of thanks for the wonderful event in Washington, DC. They also stated there are two
more 125th anniversary celebrations planned for this year; one will be in Scranton, PA and
the other in Linden, NJ. Both the President and Executive Secretary will attend and support
both.

REQUESTS FOR ADS AND DONATIONS:
The request for donations and ads were reviewed and acted upon.

ADJOURN:
There being no further business to discuss, a motion was made by Kenneth Arendt
and seconded by George Matta Il to adjourn the meeting. Motion carried.

The President asked Vice President Andrew Harcar to close the meeting with
prayer.

Kenneth A. Arendt
Executive Secretary

Address Changes?

Readers are reminded that all address changes for the JEDNOTA newspaper
must be done at the Home Office in Independence, Ohio. If you have an address

Andrew M. Rajec
President

change, cancellation, or wish to receive the paper, write to: First Catholic Slovak
Union, FCSU Corporate Center, 6611 Rockside Road, Suite 300, Independence,
OH 44131-2398; Phone: 1/800-JEDNOTA (1/800-533-6682); Fax: 1-216-642-4310;

or E-mail: FCSU@aol.com.
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Statement as of September 30, 2015 of the FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION OF THE UNITED STATES OF AMERICA & CANADA

ASSETS
Current Statement Date 4
1 2 3
Net Admitted December 31
Nonadmitted Assets Prior Year Net
Assets Assets (Cols. 1-2) Admitted Assets
1 BONMAS. ottt enenens | eeeensenees 338,709,271 [ .o [ e 338,709,271 | ............ 310,841,123
2. Stocks:
2.1 Preferred SIOCKS. ...t | s | e | e 0 |
2.2 COMMON SOCKS. .. .vvveveeiisiieieteisisise ettt ettt ssass s snsesesssssnnnns | sreresesesssnnns 2,854,964 | ....ccovvieeernieeens [ e, 2,854,964 [ ...cccovvnn 3,392,431
3. Mortgage loans on real estate:
31 FIESE NS ettt nnnnn | cbeeennenereees 1,102,412 [ oo [ e 1,102,412 | oo 1,233,860
3.2 Other than firSt IBNS.......ccoviiriiriiir et | s eeeeenees | eereeeeeeneenene e | ceeeenee s 0 |
4. Real estate:
4.1 Properties occupied by the company (less §.......... 0
ENCUMDIANCES). .. .evttieteieirietee sttt sttt ettt e et sesnebe e s anesenessenesesennas | sreseeserensasenens 936,900 |...oooreiriiiiriiieie | e 936,900 | ..ccoovvvrienne 982,322
4.2  Properties held for the production of income (less §.......... 0
ENCUMDBIANCES). . .evvevierctiietesieti ettt s e st saesesbe s esessennsressanesses | seressessesesseeas T04,475 [ | e 704,475 [ .o 733,770
4.3 Properties held for sale (less §.......... 0 eNCUMDBIANCES).....cvevviveriereeeereseereeesenneesiesiens [ eresrensenneens 753,488 |.covviieieeieeeeeiieeis | e, 753,488 | .o 697,050
5. Cash ($.....10,062,635), cash equivalents ($.......... 0)
and short-term investments ($.......... 0]ttt snene e | ereeenenens 10,062,634 |...ocovevvveeeeeeeeeeeee | e, 10,062,634 | .............. 18,176,699
6. Contract loans (including §.......... 0 Premium NOES).....c.cvvveeeirieeisirieei e sesnsiessesnens | veereisisens 1,081,339 [ .oooeeeeeeeeceeeeeeee | e 1,081,339 | ... 1,095,600
7. DBIIVALIVES.......coiiictcic bbb | et | errnree e | e O [
8. Other invested SSetS........cccourririririiisrc s | e 6,126,722 | .coovvieiriceineciennn | e 6,126,722 | ..cocvvunee. 10,084,740
9. ReCeiVabIEs fOr SECUMHIES. ... . cueviirieeiirieieerce et ennes | nereeieennsie e eenennens | errsrerenesesieeesnsenennnnes | eresrereennsiee e O SR
10. Securities lending reinvested collateral aSSELS..........coovrvviirriiiriireereiees | [ | e O [ i
11.  Aggregate write-ins for iNVESted aSSELS.........ociiiiiiiierce e | e (U P (U () 0
12.  Subtotals, cash and invested assets (LINES 110 11)....cvvveirirririiireirscneeesseeeesees | cevieieens 362,332,205 | .oiiieee (V1 362,332,205 | ............ 347,237,594
13. Title plants less §.......... 0 charged off (for Title inSUrers only).........cceevrireeririneierinneieiinees [ ererseiesesseieneseieienns [ | o O
14.  Investment income due and ACCIUBM...........cceiviiiiieiiee ettt ere e | e eee i 4,659,056 |....c.covieeeieiiiiiiieens | e 4,659,056 | .....cc.o...... 4,170,118
15. Premiums and considerations:
15.1 Uncollected premiums and agents' balances in the course of collection...........ccccocoees | cerevieicenene 27,306 |.ooveeeeeeeeeeeeeceeees | e 27,306 | .coveeeereennnne. 18,837
15.2 Deferred premiums, agents' balances and installments booked but deferred
and not yet due (including §.......... 0 earned but unbilled PremiumS).........cccceieeierrieiees | rrriririreeeeeeeeienes [ eereeerereeieneenenenenenene | ceeeenee e O [
15.3 Accrued retroSpective PrEMIUMS...........ccviiiiiieieieeiei et sre e sre e srees | eresresesre s sesresesresees | eeresesese s sesresesenes | eeresesresesesresresrens (O
16. Reinsurance:
16.1  Amounts recoverable from FEINSUMETS............ccoiiriiiireeerree e esneneiees | rreteiene e snsiene | errereenesreene e nesrses | reresreiene e O SN
16.2 Funds held by or deposited with reinsured COMPEANIES. ..........coceivrerireierineienneieninines | e [ e | v O [ i
16.3 Other amounts receivable under reinsurance CoNtracts..........ccoooveeeereeerererenrnsneinens [ o | e | e O
17.  Amounts receivable relating to UNINSUIEd PIANS.........coeiiiiiiiiieieire s | reeeseeseeeneesenees | v seenee | e O [
18.1 Current federal and foreign income tax recoverable and interest thereon...........cccoovevvviiees [ eeirienieieinseinneiens [ | e O [
18.2 Net deferred tax @SSEL........ccoi i | srereie e [ e e | e O SN
19.  Guaranty funds receivable Or 0N dEPOSIL............ceiriiiiiriiiirireeesee e | s [ e | e O [
20. Electronic data processing equipment and SOftWare..........c.ocoooiieiiiieiie e [ e | e | e (01 R
21.  Furniture and equipment, including health care delivery assets ($.......... 0)eeiieeieeerreeenens [ e, 14,351 | oo 14,351 | oo (I [
22. Net adjustment in assets and liabilities due to foreign exchange rates...........ccovevveevvvvevees [ e | e (I [
23. Receivables from parent, subsidiaries and affiliates............ccocooveiiiiiiiniiiisicceneieies [ | e | e (01 TR
24. Health care (§.......... 0) and other amounts reCeIVaDIE..............ccceivriiiiniincereenenes | e [ | e O [
25.  Aggregate write-ins for other than invested @ssSets...........cccvvvveeiiniceiincei e [, 550 .o, 550 | oo (U 0
26. Total assets excluding Separate Accounts, Segregated Accounts and Protected
Cell Accounts (Lines 12 through 25)..........cccoeueuerinneiinnieeeeneesseeeieisnsnessisnsenens | e, 367,033,468 [ .....ccocvvernnnn. 14,901 | v 367,018,567 | ............ 351,426,549
27. From Separate Accounts, Segregated Accounts and Protected Cell ACCOUNES...........coeevrvee [eoeiiniiinniiis e [ e O RN
28. Total (LINES 26 @NA 27)......cceuiuririeeireeisireeieieee ettt sse s snssseassesnnnns | eeeeeseeees 367,033,468 [ ....ccoovierennnen. 14,901 | v 367,018,567 | ............ 351,426,549
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Statement as of September 30, 2015 of the FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND CANADA

LIABILITIES, SURPLUS AND OTHER FUNDS

Cur1rent Decerr?ber 31
Statement Date Prior Year

1. Aggregate reserve for life contracts (including §........... 0 MOACO RESEIVE)......ououiriecicieieireie et esseesenes | srsesiseessnsiens 284,288,000 |......cccvvrvinnen 274,860,000
2. Aggregate reserve for accident and health contracts (including §.......... 0 MOACO RESEIVE)........couirieciciiieiiicieieieeisieieins | ceeesesseeesses s ssssisssnns | ressesie s esesssnes
3. Liability for deposit-type contracts (including §.......... 0 MOOCO RESEIVE).......ovuiiecirciiicincieieieeieesisiesisisssssssissssssssensnees | seeessessnsesisnnens 46,987,425 | ..o, 42,849,920
4. Contract claims:

B LI [ e 300,000 {...ocvveeireirrienne. 300,000

4.2 ACCIABNE ANA NEAILN. ...ttt n et | Hretenses ettt n et enrenn | setnten ettt
5. RefUNAS UE QNG UNPAIG...........ierieiicieiici ettt entns | entsessese bbb s bbbt enes [ eebbeste b st
6. Provisions for refunds payable in following calendar year - estimated amounts:

6.1 APPOrtIONEA fOr PAYMENL. ...ttt sns [ eebstensensensesseesesnns 400,000 [.cvcvireriercriinne, 400,000

0.2 NOt YEE APPOTIONEM. ... oottt ssenss | Hressessesseseseses s s s s sentes | resses et
7. Premiums and annuity considerations for life and accident and health contracts received in advance less §.......... 0

discount; including §.......... 0 accident and Nealth PreMIUMS...........ccviiiiiii s [ resessese e 276,346 [ ..o 286,400
8.  Certificate and contract liabilities not included elsewhere:

8.1 Surrender values 0N CANCEIE CONMIACES............uuivrrieiriici bbb [ eebsess bbbttt [ chieeb bbb

8.2 Other amounts payable on reinsurance including §.......... 0 assumed and §.......... 0 Ceded. ... [ [

8.3 Interest maintenanCe rESEIVE (IMR).........cvuovuiieiieieieseie e snnaes | retsessnsnnsensessenees 1,197,320 |.ooeevieeeeeee 646,991
9. Commissions to fieldworkers due or accrued - life and annuity contracts §......... 0, accident and health §.......... 0

and deposit-type contract funds §.......... 0t | et 13,020 [ oo 28,595
10.  Commissions and expense allowances payable 0N reiNSUrANCE @SSUME............vurvuierrirniinrininiieieieesssssisrsssssssssssssessns | eestssssesssessesssssesssssessessseses | sessessesssssssssssassessessssnseas
11, General eXPENSES QUE OF ACCTUBH.........cvuiviveireriiieiise ettt st s st ssns e nessennns | onsesssesesessesnsesens 92,776 | v 90,961
12, Transfers to Separate Accounts due or accrued (net) (including §.......... 0 accrued for expense allowances

FECOGNIZEA IN TESEIVES).....vuvrerereiriseiseiseeeiseese b s ese bbb b bbbt b st e | sebsetsenb ettt esb st [ cbsesbnisenb s s
13, Taxes, licenses and fE8S AUE OF ACCIUBT...........ceiviieeiieies e ettt bbb bbbt es bt es et es bt sn st sssnrans | ebebessseretes b et ssintans 13,589 | oo 13,589
14, Uneamed iNVESIMENE INCOME. .......c.cuiuiiiiieieie ettt | ebsebseb ettt enses | rebeieb bbbttt
15. Amounts withheld or retained by Society @S agent OF trUSLEE. ..o eeines | e 4813733 | oo 5,106,290
16. Amounts held for fieldworkers' account, including §........... 0 fieldworkers' credit DAlANCES..........c.vviirieiec s [ | e
17.  Remittances and itemMs NOL AlIOCALEY. ..ottt senias | rebsnstesies bt nb s tenes [ eebsenbee st
18.  Net adjustment in assets and liabilities due to foreign eXChaNge rates...........covviriniriricee s | et 9511 | oo, 9,511
19.  Liability for benefits for employees and fieldworkers if not inClUded DOVE............ccriieriiiririiicrse s | s seessseenes [ e
20. Borrowed money §........ 0 and interest thereon §......... 0ttt [ srssen st et ensenns | e s
21.  Miscellaneous liabilities:

21,1 ASSEE VAIUBTION TESBIVE. ..ottt ettt ettt sttt sttt et st s s st et st eten s s enentenesessssnsnenenenns | oerresininessseneeeens 2214595 | .o, 2,311,775

21.2 Reinsurance in unauthorized and certified ($.......... 0) COMPANIES......voveceerircescireiseessie st ss sttt | ertsessesiess st sttt st [ ebsesteesess s b st en bt

21.3 Funds held under reinsurance treaties with unauthorized and certified ($.......... 0) TEINSUIETS......oovvveeceririesrieeeeeessensenies | e essseenes [ ressessessessss st ssesens

21.4 Payable to SubSIdaries and afflIAES..........cceirrri e | s s | et

21.5 Drafts OUISTANGING. ... v vt n s nss | Hressessesses s es s s enentes | resee et

21.6 FUNAS NI UNGET COMSUIANCE. ........uvuuiereeriincisiiei sttt bbbkt | eeesess st bbbt en s [ cbsebesesnn st s bbb

217 DEIIVALIVES. .....vveveivieistie ettt SRRttt n et | ebetenietent sttt n et | ereten sttt

21,8 PaYADIE fOr SEOUMTIES. ... cvveeeeiiic ettt nes | ertsess s bbb bbbttt [ cbsnntenbs sttt

21.9 Payable for SECUMTIES IBNAING. .......vvrrrrririiieieiece et senss | 2ressessessesesseses s s ensensnnses | retseesessees bbb ee et
22, Aggregate WIte-iNS fOr ADIMIHIES. ..........rvrrririririiriris sttt n st nsenss | ensessessessessessesnsanes 522,835 |...oovvvrrirriirinnne, 372,835
23. Total liabilities excluding Separate Accounts buSINESS (LINES 110 22).........cvurrvieiiiniisiersisisiessese s | cevessessessessenses 341,129,150 | .o, 327,276,867
24, From Separate ACCOUNES SEAIBIMENL...........ouiiiiiririciic ettt | sbsessesisesess st es e entnnsens | retsesis bbbttt
25.  Total liabilities (LINES 2310 24)..........cueiiieieiirieiie sttt | erteniniene e, 341,129,150 | ..o, 327,276,867
26.  Aggregate write-ins for other than liabilities and SUFPIUS fUNAS..........c.iiiiiririiis s | eeseeeiere et | T 0
27, SUIPIUS NOLES......ouvuivieciiie sttt bbb bbbt bbbt s bbb+ b bbbt b st n s bt s s bbb bbb b s s s setensenas | Hrebssessetessesntes et s tessebansenss | sretissessesesses et es e b st s s bnes
28.  Aggregate Write-ing fOr SUMPIUS fUNDS..........cuuieriiciei ettt | esbebsess sttt | 0
29, UN@SSIGNEA fUNDS........couiveciicicicic bbbttt st | ensenten et 25,889,417 | .o 24,149,682
30. Total (Lines 26 through 29) (including $.......... 0in Separate Accounts StateMENt)...........ccvvriirrinrineiniesseeesseeeeen [ e, 25,889,417 | ....coovvvvvnnn, 24,149,682
31. Totals (Lines 25 + 30) (Page 2, LiNe 28, C0l. 3)........euiimiiiiiieiiieisiieisieisies st | erenniessinneans 367,018,567 | ....covvvrrirne. 351,426,549
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Statement as of September 30, 2015 of the FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND CANADA

SUMMARY OF OPERATIONS
1 2 3
Current Year Prior Year Prior Year
To Date To Date Ended December 31
1. Premiums and annuity considerations for life and accident and health contracts............cccooevvneneneneneneinnne [ e, 14,127,998 | ....oovovvnnv 12,968,615 | ...covvevnnn 16,870,446
2. Considerations for supplementary contracts with life CONINGENCIES........cvvivrieiicicsee e | e | |-
3. NEtinVESIMENTINCOME. ... nnents | cbsieeneeanes 11,648,788 | ............... 11,248 177 | ..o 14,710,566
4. Amortization of Interest Maintenance RESEIVE (IMR).........covviiriinnercreesscee s eesssssssensesnsnns | eeeensinseennennns 360,000 | ...occoovvveenne 350,000 [ ..coovrvrreens 476,440
5. Separate Accounts net gain from operations excluding unrealized gains @Nd I0SSES..........c.ccvevveiirereiesieiiesins | e [ sisnes | e
6.  Commissions and expense allowances 0N reiNSUrANCE CEAB............crururirirnirriinrieieieieirsiesieieieieeeesenses | rerisieie s sierens | eeneeeeessssessnssnseesesns [ aebeeeesessesssssnsseesssenes
7. Reserve adjustments on reiNSUrANCE CEARM. ..o sssssssssssesssnseses | sessesesssssssesesssssssesesss | nesessessesnsnssnsesesnssnsses | ernesnssnsessesnsssssessennsns
8.  Miscellaneous income:
8.1 Income from fees associated with investment management, administration and
contract guarantees from Separate ACCOUNES. ...t esssssssssisins [ eernsinsinsisnssessessnsseens | oreineiesesesess s | e
8.2 Charges and fees for deposit-type CONMIACES...........coivviviieiciiee e [ ereseisssse s essenenes | errsesesessssese e ssessens | eesesseses s ssnes
8.3 Aggregate write-ing for miSCEllan@OUS INCOME..........ccuvriiiiieirieie s [ et 9,100 |..covvririiinns 4691 |, 21,467
0. TOMaIS (LINES 110 8.3). ittt | e 26,145,886 | ............... 24571483 | .............. 32,078,919
10, DA DENEFIES. .. oottt | eerersenrenines 2,068,517 | ..ccvvrrrrrnn. 2,225,850 | ..ooovivirnnn. 2,933,628
11. Matured endowments (excluding guaranteed annual pure ENAOWMENLS)............ccvurrrrireeninininirerreeresieeeeennes [ eereeeeeiesessesinsesieees [ eerneeesessssnserenenes | reeerssnsssssssseeeensns
12, ANNUILY DENETIES. ...vvvvicici st | neresentenines 9,363,491 | ..covovvrinnn 7,222,185 | ..o, 10,266,961
13.  Disability benefits and benefits under accident and health contracts including premiums waived §.......... 0o [ Lo [
14.  Surrender benefits and withdrawals for life COMIACES...........oeieiiei e n s | e se s 466,054 |....ccoovvirinnn, 456,700 |..oovovvvvirenenn, 923,246
15.  Interest and adjustments on contract or deposit-type contract funds...........cccocoeiericiniiieicieeeeceens | e 109,761 | vvverieriies 122,633 | oo 159,895
16.  Payments on supplementary contracts with life CONINGENCIES..........c.vivrriiiirrssressssnrsenes [ | | e
17.  Increase in aggregate reserve for life and accident and health contracts.............cccooevvenencnnivinnnnncceieins | s 9,428,000 | ............... 10,577,000 | ......c........ 13,021,000
18, TOAlS (LINES 100 7).ttt | eneneneneenes 21,435,823 | .ccvvvnnnn. 20,604,367 | ............... 27,304,730
19.  Commissions on premiums, annuity considerations and deposit-type contract funds (direct business only)......... [ ccccoeveveirrinnes 188,927 | ..o 131,912 | 183,350
20.  Commissions and expense allowances 0N reinSUraNCe ASSUME...........vvrevruerreirerernrrnrseessesseeeiessssessssssssssesses | eesesesssssssesesessssesseses | enssesiemessssnsesessnsnssens | oesessnsessesnssessssesesnnes
21, General insurance expenses and fraternal EXPENSES..........ccvvrrerieiirereieisseiee st ssssessenes | oeiessessenenns 2439545 | ..o 2237513 | oo 2,867,853
22.  INSUraNCE taxes, lICENSES AN EES.......ccieieeieieieeiee et ee et sttt sttt sttt st st st st st st st st st st st sestssetesatetesaresasaresaserens | eonveressssssssssssens 82,190 | .cvvviiirinn, 118,357 | v, 100,024
23. Increase in loading on deferred and uncollected PreMIUMS.........c.ioiriereirrir e eeeeessresees [ eerereessssresesessssssenses [ crvsesneeensnsnsersnssens | oeessensesseenssssseseeesnes
24, Net transfers to or (from) Separate ACCOUNES NEt Of FEINSUIANCE. .........c.vvuiirieririeieieeirsieise s | cerresinsisesssssssessseees | ereesnsessssssssessessnsseses [ eesesessesessessnsssessenes
25.  Aggregate Write-ins fOr dBAUCHIONS...........crvuiiiiicici st | e, (167,527)| ....covvrnn (236,955) | .....oovvrrnnns (151,245)
26, TOtalS (LINES 1810 25).....u vt ensentns | eeinininens 23978518 | ............... 22855194 | ............... 30,304,712
27.  Net gain from operations before refunds to members (Line 9 minus Ling 26)...........cccocereriernieievieneisesseiies | v, 2,167,368 | ......cevvne. 1,716,289 | ....c.coe... 1,774,207
28, REfUNAS 10 MBMDEIS. ..ottt eee ettt ettt et ee e et reeneneseenaneneeeneanenessnsanenssenereessnsennssssnesennsnn | orereeeenssenenes 295239 | .o, 291211 |, 405,722
29. Net gain from operations after refunds to members and before realized capital
gains (losses) (Ling 27 MINUS LN 28)..........c.ciuiieieiiicieieieesse et sssssnas | oesnssessassenns 1872129 | ..o 1,425,078 | ..oevvrnne. 1,368,485
30. Net realized capital gains (losses) less capital gains tax of .....0 (excluding §.......... 0 transferred to the IMR)...... | ocoovririinnince (65,608)].....cccvrrnnen. 543,520 [...oovviiinnn 690,629
31, Netincome (LINES 29 + 30)......ocuriereierieeieisissssis st sssssss s essessessssssnssns | sovessessassonens 1,806,521 [ .oovvrvrrrrnn 1,968,598 |.......ccoonne. 2,059,114
SURPLUS ACCOUNT
32, Surplus, DECEMDET 31, PHOF YEAI........cvuiveivireieiciceie ettt snaens | evressiinsens 24149682 | ..o 22,681,611 | oo, 22,681,611
33. Netincome from Operations (LINE 31)........cviueieieiririieieiiessseieieis sttt ssssessesses | sosessssessessnns 1,806,521 | ..ccovenrnne. 1,968,598 |.....ccevvc.. 2,059,114
34.  Change in net unrealized capital gains (losses) less capital gains tax of §.......... SRR TR (153,529) | ...ovvvrerinnn. (186,419) | ..o, (723,683)
35.  Change in net unrealized foreign exchange capital gain (I0SS).........ccovriririniiiinriesneieiseeesessssnes | ceeieiesessssssens | e [ aereeeesesssseesseees
36.  Change in NONAAMItEA @SSELS..........eviuririeirieir et nsenses | onbenseseennsanaees (14,351) | oveeerrerine, 6414 | oo 6,414
37. Change in liability for reinsurance in unauthorized and certified COMPANIES...........ccovrerrerrrrrenirrnenrnreeenns | [ e [ e
38.  Change in reserve on account of change in valuation basis (INCrease) Or AECTEASE...........cvurvrrrrrirneereineireireiiees | rrireieieinsssissieeiens [ e [ eeereeeeessssseeseees
39.  Change in asset ValUation MESEIVE.........c.cuiuiiiiiririieiei ettt ssesnes | sesseisssessessssnens 97,180 | .o 195,277 | oveeeieeeen, 149,654
40.  Surplus (contributed to) withdrawn from Separate Accounts during PEIIOG..........ccoveverieiiceiieeieeseeesseenes [ e [ e | e
41, Other changes in surplus in Separate ACCOUNES StALEMENL...........coieviiiiiiieiiee s [ eresessissesesessneses | e | e
42, ChaNGe N SUMPIUS NOLES......cuvueereriiiieieieieceie ettt nses e snnns | sesessessnssssessessnssnsassesses | cressessemseenssnssessnsesnnsans | oesessessessesnssessassessesnes
43.  Cumulative effect of changes in aCCOUNING PRINCIPIES..........vvururrirririiiirrieeeeieee e eeeseesssessisieiees | sevsesinsieesssssssssessnssees | ereesseesssessessnsseeessns [ eebeseesessessessasssesseees
44.  Change in Surplus as @ result Of FBINSUTANCE. .........c.ruuimimiecicieieieie e sssesssssiens | rentesbsieeesss s bssees | sbeeeeeesensessesssssesenaes [ eebeeesessess s eeseees
45.  Aggregate write-ins for gains and 10SSES N SUMPIUS..........c.vrvrrereerirrreiesceeeisee e eesssssessessnns | eneesseneeseenneannens 3915 | i, | - (23,428)
46.  Net change in surplus for the year (Lines 33 through 45)...........cccovuiriiniinnnnreeeesessssssseenenenes | e, 1,739,736 | ..ccovvvvnne. 1,983,870 | ..o, 1,468,071
47, Surplus as of statement date (LINES 32 + 46)..........oeviriiiiieeee st sens | erreseeneenns 25,889,418 | .......c....... 24,665,480 | ............... 24,149,682
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Po TechMatch iddi miliény na reklamu internetu

Podla polostatnej agentury Slovak Business Agency (SBA) vela podnikatefov nevie, Ze
ak sa udoméacnia na internete, mozu zarobit viac ako doteraz. Povedia im to kampariou,
na ktort v priebehu dvoch rokov minu priblizne 1,7 miliéna eur. Za dalSieho Stvrt miliéna (s
DPH) nakupili kreativny koncept a plan medialnych aktivit ¢i sprievodnych podujati. Osve-
tova kampar SBA sa ma skladat z televiznych a rozhlasovych Sotov, inzercie, PR podpory.
,Program podpory je uréeny pre Siroku verejnost, kde U¢elom programu je poskytnut tejto
cielovej skupine dostatok informacii a praktickych rad pre efektivne pouzivanie nastrojov
e-commerce v ramci podnikania“, uviedla Dominika Bizikova z SBA. Rozpodet 1,7 miliéna
eur by sa mal minat do roku 2017. Ideovy koncept podujati jej za 240-tisic eur navrhla PR
agentdra Dynamic Relations 2000, ktora by mala na priebeh kampane dohliadat.

Deti so zlyhanim pfuc dostanu novu Sancu
Akutne zlyhanie pllc u deti sa bude na Slovensku Uspesne liecit. Novu Sancu na
plnohodnotny zivot dostant v Detskej fakultnej nemocnici s poliklinikou (DFNsP) v Banskej
Bystrici, kde vznika vobec prvé centrum oxygenacie pre detskych pacientov na Slovensku.
Dopoméct ma k tomu pristroj Cardiohelp v hodnote 60-tisic eur. Cardiohelp bude v bansko-
bystrickej nemocnici sluzit na preklenutie obdobia akutneho zlyhania pluc u deti v kritickom
stave po vyCerpani Standardnych terapeutickych postupov.

Budeme mat’ svatu
Vatikanska Kongregacia pre kauzy svatych skima zézrak, ktory sa Udajne stal na
prihovor blahoslavenej sestry Zdenky Schelingovej. NaSich biskupov, ktori s na navsteve
vo Vatikane, na to upozornil prefekt Kongregacie kardinal Angelo Amato. Za blahoslavenu ju
vyhlasil na Sviatok sv. Kriza papez Jan Pavol II. 14. septembra 2003 v Bratislave-Petrzalke
na svojej tretej pastoraénej navsteve Slovenska. Sestra Zdenka je prvou blahoslavenou
Zenou v nasich novodobych dejinach.

Santovku skimaju vedci

Zriedlo mineralnej vody Santovka je staré uz skoro pol tisicrocia, najstarsia analyza san-
tovskej kyselky pochadza z roku 1838. Prvé medzinarodné vyznamenanie ziskala na vystave
v Hamburgu v roku 1869 a odvtedy jej na rozli€nych svetovych a medzinarodnych vystavach
udelili 28 medaili. Po €asoch slavy vSak priiel pad, podnik napokon v roku 2004 zatvorili.
Po modernizacii v roku 2010 sa pokusali o jeho restart, no bezispedne. Teraz sa v Santovke
plnia fla3e mineralkou opét. ,Zacali sme v roku 2013, no na3a produkcia smeruje najméa do
Svédska a USA, teraz dotahujeme kontrakty s Cinou," prezradil konatel firmy Pavol But-
kovsky. Na Slovensku sa Santovka distribuuje len do vybranych obchodov, par flia$ sa najde
priamo Vv regione. Mineralna voda je znama svojimi blahodarnymi tcinkami. Vyskytuje sa v
nej litium v takom mnoZstve, aké po vypiti jedného litra denne potrebuje ludsky organizmus.
Vacsina produkcie preto smeruje na sever Europy, kde ju podrobia skiumaniu Svédski vedci.

V Tatrach kreslia novy projekt za 40 milionov eur
Na eurépsku mapu lyZiarskych stredisk sa dostala Jasna vdaka desiatkam miliénov eur

preinvestovanych z vrecka tatranskej spolo¢nosti Tatra Mountain Resorts. Najnovsie v8ak s
megainvesticiou vo vyske takmer 41 miliénov eur mieri do Deménovskej doliny doméci hra¢
z Liptova. Pozemkové spologenstvo Plostin z Liptovského Mikulasa totiz na svahu v lokalite
Lucky postavi dva nové hotely, Styri apartmanové domy, 25 rekreaénych chat, zdravotné
stredisko i reStauraciu. “Cielom je vybudovat v jednom z nastupnych centier do centra
zjazdovych trati Jasna rekreaéno-ubytovacie objekty a objekty sluzieb vratane doplnkovych
zariadeni, ktoré v tejto lokalite chybaju,” konstatuje urbariat vo svojom investicnom zamere.

Kanada chce viac Slovakov

Novy [avicovy kabinet v Kanade premiéra Pierra Trudeaua planuje zvysit pocty imigrantoy,
ktori prichadzaju do krajiny. Tykat sa to bude aj Slovakov. Kanada patri vSeobecne medzi
otvorené krajiny voci cudzincom. Vlani tu udelili trvaly pobyt 250.000 imigrantom. ,Presné
plany este nie su, no celkovy pocet migrantov by mohol narast o tretinu,“ hovori Joseph
Burza z Kanadskej obchodnej komory na Slovensku. Kanada je stéle zaujimavé aj pre
Slovakov. Vlani do krajiny pridlo vySe sto fudi. Toto €islo sa po novom méZe zvysit. Podla ko-
mory prijmu dvakrat viac [udi v kategdrii Family Class, cez ktori mézu ist rodinni prislusnici.
Takisto sa ma zvySovat aj kvéta pre skilled workers (odborni zamestnanci). Su to v podstate
vysoko$kolské povolania ako lekar, pravnik, ekonom.

Medved' fudozrat napadol dvoch pofovnikov

V Lubochnianskej doline sa Tomas$ (28) zo SobotiSa v okrese Senica ocitol ako polovnik.
Prijemna sobotnajsia (07.11.) prechadzka sa vSak v sekunde zmenila na boj o Zivot. Medved
muZa hryzol hlava-nehlava, podla kamaratov ho dokonca tahal desiatky metrov. ESte v
ten deri vSak Selma zadtoCila v tej istej doline aj po druhy raz. Mal vSak obrovskeé Stastie,
medved mu poranil stehno a lytko. Podla polovnika tohto medveda treba jednoznacne
zlikvidovat. Nem4 totiz Ziaden strach. Zraneny Tomas$ lezal na jednotke intenzivnej starostli-
vosti v ruzomberskej nemocnici.

Mumia Zofie Serédyovej dostane novu tvar

Takmer po 40 rokoch sa narusi veény spanok strazkyne kaplnky hradu Krasna Horka Zofie
Serédyovej. Jej telo bude predmetom zaujmu vedcov zo Slovenskej akadémie vied. ,Vyskum
sa zatne 19. novembra preskimanim tela v kaplnke hradu. Na zéklade vysledkov obhliadky
mUmiu odvezu na vyskum do Bratislavy, informovala Judita Kraj¢iova z Mizea Betliar. Pri-
pravovany vyskum ma dat odpoved na otazky tykajuce sa jej veku, priCiny Umrtia, spésobu
mumifikovania tela a jeho zachovanie DNA.

Slovaci si dokazali vlani uSetrit’ viac ako sto eur mesacne

Slovenské domacnosti pritom dokazali v priemere nasporit mesacéne 131 eur, polovica
domécnosti vSak nasporila menej ako 50 eur. Zadlzenost slovenskych domacnosti sa
v minulom roku zvysila. Vzrastli ich finanéné zavazky a vyraznejSie stupol podiel rodin,
ktoré maju dlh zabezpeceny nehnutefnostou. Uvadza sa to v najnoviom Eisle odborného
bankového ¢asopisu Biatec, ktory vydava Narodna banka Slovenska (NBS).

Spravy cerpané z TASR a slovenskych ¢asopisov

Tradiéné vinse na Vianoce

Vin$ regrutov z Vychodnej:
A zasa nadisli tie radostné sviatky,
ktoré nam tak sladia ten nas Zivot kratky. sl
V dalekej krajine, tam kde rastu palmy,
tam, kde prorok David skladal svoje zalmy,
tam, medzi troma Ciastky zeme,
narodil sa Kristus Pan v mestecku Betleme.
0j, ¢i moze byt krasnejSia novina,
akoze na spasenie dal nam Pan Boh syna.
A na tieto sviatky aj ja sa radujem,
a zo srdca toto Vam vinSujem
aby bol Kristus Pan Vasim tesitelom,
Vasim dobrym radcom a dobrym priatelom.
Atiez od neresti ktorych byva dosti,
zbav tento dom mily — Ty nebesky hosti
Pan Boh Vam daj dobry vecer.

U.S. Secretary of State
John Kerry, centre,
meets Slovenian Foreign
Minister, Karl Erjavec,
2nd left, and Slovakian
Foreign Minister,
Miroslav Lajcak, right,
as they arrive for a
NATO ministerial
meeting on Resolute
Support operations in
Afghanistan, at NATO
Headquarters in Brussels
Tuesday, Dec. 1, 2015.
Jonathan Ernst/Pool Photo via AP
Na snimke sprava slovensky minister zahraniénych veci a eurdpskych
zalezitosti Miroslav Lajéak, americky minister zahraniénych veci John Kerry
a slovinsky minister zahraniénych veci Karl Erjavec prichadzaju na rokovanie
ministrov zahraniénych veci ¢lenskych statov NATO o budtcej ulohe aliancie v
Afganistane a vztahoch s Ruskom 1. decembra 2015 v Bruseli.

FOTO TASR/AP

Na Slovensku od Neznej

revolucie preslo 26 rokov

Na Slovensku sa od roku 2001 slavi 17. november aj ako Den boja za slobodu
a demokraciu. Datum 17. november sa v minulosti spajal najméd s Medzinarod-
nym dnom Studentstva. Odpor proti totalitnej moci pocas druhej svetovej vojny si
17. novembra pripominaji Studenti na celom svete. Medzinarodny den $tudentstva
vyhlasil v Londyne Medzinarodny zviz Studentstva v roku 1941 na manifestacii
solidarity s Ceskymi Studentmi ako spomienku na rozputanie faSistického teroru
proti ¢eskym vysokym Skolam a ich Studentom v roku 1939.

Podobne ako v roku 1939 aj v novembri 1989 zohrali najmé v Prahe a Bratislave
vyznamnu Ulohu $tudenti vysokych $kol. Stali sa katalyzatormi vSetkych neskor
nasledujucich zmien. Udalostiam zo 17. novembra 1989, ked sa Studentskymi
demonstraciami zaCala Nezna revollcia, predchadzali nelegalne stretnutia
Studentov v Prahe aj v Bratislave. Posluchaci vysokych §kol ich zorganizovali v
predvecer Medzinarodného dna Studentstva. V novembri 1989 prislusnici Verejnej
bezpecnosti na ulici Narodni tfida v Prahe zbili Studentov, ktori demonstrovali za
zakladné Tudské prava. Postupne udalosti na podporu Studentov a na vyjadrenie
odporu voci socialistickému zriadeniu nadobtdali vac¢si rozmach, az vyustili do
padu rezimu. Rok 1989 priniesol nirodom vtedajiieho Ceskoslovenska, ako aj mili-
onom d’al$ich I'udi v strednej a vychodnej Eurdpe, slobodu, demokraciu, obnovenie
ludskych prav a slobodu vo vyznavani viery.

Federalne zhromazdenie (FZ) CSFR schvélilo 9. maja 1990 zakon &. 167/90
Zb. z., na zaklade ktorého sa 17. november - Den boja Studentov za slobodu a
demokraciu - stal pamitnym diiom CSFR. Narodna rada SR na svojom zasadnuti
20. oktobra 1993 prijala novy zakon ¢. 241/1993 Zb. z., ktorym zrusila ustanove-
nia zdkona €. 167/90 Zb. z. a 17. november - Deil boja proti totalite - vyhlasila za
pamitny den SR.

Poslanci NR SR napokon 25. oktébra 2001 rozhodli schvéalenim prislusného
zéakona, ze 17. november - Den boja za slobodu a demokraciu - bude $tatnym
sviatkom SR.V Ceskej republike je 17. november, Deii boja za slobodu a
demokraciu, $tatnym sviatkom od roku 2000.

TASR
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Ozndmenia spolkov a spoloc¢enské podujatia

Mikulasske odpoludnie s MikuldSskou nadielkou v NYC
Farské rada pri Slovenskom kostole sv. Jana Nepomuckého v
NYC, Spolok sv. Stefana &. 716, Spolok sv. Matisa ¢. 45 IKSJ
v NYC a Slovensky katolicky sokol v NYC, pozyva slovenska
verejnost’ v nedelu dia 6. decembra 2015 o 1:00 hodine odpo-
ludnia na Mikulasske odpoludnie s MikulaSskou nadielkou, ktoré
sa bude konat’ v osadnej hale Slovenského kostola sv. Jana Nepo-
muckého 411 East 66th Street v New York City. Vstupné je vol'né.
Obcerstvenie bude zabezpecené. Blizsie informdcie podaju: Farsky
tirad Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého, otec Stefan Cha-
nas tel. ¢islo: (212) 734 4613; Jozef Bilik: (718) 353 6541; Henrieta
Daitova: (201) 641 8922; Maria Bozekova: (347) 612 1934.

Stedrovecerna vecera Vigilia v NYC
Farska rada pri Slovenskom kostole sv. Jana Nepomuckého
v NYC, Spolok sv. Stefana &. 716 IKSJ, Spolok sv. Mattsa ¢. 45
IKSJ a Slovensky katolicky sokol NYC Vas pozyvaju na Stedro-
vecernu veceru - Vigiliu , ktora sa bude konat’ v nedel'u diia 13. de-
cembra 2015 o 1:00 hodine odpoludnia v osadnej hale Slovenského
kostola sv. Jana Nepomuckého 411 East 66" Street NYC. Vstupné
je 20.00 dolarov. Vecera je zapocitana vo vstupnom. Listky na
Stedrovedernt vederu si mozte objednat’ na: Farskom urade Slo-
venského kostola sv. Jana Nepomuckého, telefon: (212) 734 4613;
Jozef Bilik: (718) 353 6541; Henrieta H. Daitova: (201) 641 8922;

Maria Bozekova: (347) 612 1934.

Predvianoc¢na slovenska omsa v Kalifornii
Pozyvame vas na pred-Viano¢nu slovensku sv. omsu v nedel'u dia 20. decembra
2015, o 13:00 hod. v kostole John Paul II, Polish Center, 3999 Rose Drive, Yorba
Linda, CA 92886. Sv. omSu bude sltzit’ Fr. Pavol Sochulak, SVD, zo San Bernardina.
Po sv. omsi uz tradiéne Mikulas rozda detom Vianocné darky. Bude pripraveny aj
kvalitny obed “Viano¢na kapustnica” so zdkuskom a obcerstvenim.

Vyro¢na schodza Princa Pribinu v Kalifornii

Okres Princ Pribina bude mat” vyrocni schodzu v sobotu 16. januiara 2016.
Vyroéna schodza zac¢ne o 11:00 hod. v Slovak American Center, 1690 Placentia Ave.,
Fullerton, CA 92831. Na programe je plan aktivity na rok 2016, vol'ba funkcionarov
na nasledujuce obdobie, finanéné sprava. Clenovia vietkych spolkov v okoli st poz-
vani a doporucuje sa zakladnym organizaciam v Distrikte FCSU vykonat’ sicastne
vyrocné volby.

Funkcionari okresu Princ Pribina zelaju vsetkym ¢lenom FCSU pozehnané a ra-
dostné Viano¢né sviatky.

Clenska schédza spolku sv. Matusa ¢. 45 IKSJ v New York City
Oznamujeme ¢lenom nasho spolku, Ze sa uskutocni schodza sv. Matasa €. 45 IKSJ
v New Yorku po slovenskej svitej omsi v nedelu 17. januara, 2016 o 12:30 hodine
v osadnej hale slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého na Prvej Avenue a 66-tej
ulici. Laskavo ziadame nasSich ¢lenov o aktivnu ucast’ na tejto schodzi.
Maria Jurasiova, pokladnicka

Halovy futbalovy turnaj v New York City
Spolok sv. Matusa ¢. 45 1KSJ pri kostole sv. Jana Nepomuckého v NYC usporiada
halovy futbalovy turnaj v sobotu dna 23. januara 2016 o 14:00 hodine v kostolnej
hale sv. Jana Nepomuckého v NYC. Zaujemcovia sa mozu prihlésit’ u Sportovych re-
ferentov: Jozef Korcak: (201) 841-8814 alebo Jan Zeman: (347) 578-4419. Vyhercov
Cakaj pekné ceny. TeSime sa na Vasu tcast’.
Jozef Jurasi — Sportovy referent

Slovensko-americké kultirne
stredisko usporiada 23. Slovensky ples 2016

Slovensko-americké kultarne stredisko v New Yorku pozyva slovensku verejnost
na 23. slovensky ples ktory sa bude konat’ v sobotu 30. januara 2016 v The Roy-
al Manor, 454 Midland Avenue, Garfield, NJ. Zaciatok bude o 7:00. hodine vecer.
Vstupné je $130.00 za osobu. V cene je zapocitana vecera a otvoreny bar. Rezervacie:
Zuzana Krémar, tel.: 973-357-1209; email: zuzanall@optoline.net; Seky zasielajte
na adresu: Zuzana Krcmar, 33 Weasel Drift Road, Woodland Park, NJ 07424.
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Vianoc¢ny bazar vo

Washingtone, DC

Na pdde ZastupiteI'ského tradu SR vo Washingtone sa v sobotu 7. novembra 2015
uskuto¢nil Viano¢ny bazar, ktory sa stretol s vysokym zaujmom navstevnikov z Wash-
ingtonu DC a jeho okolia a prilékala viac ako 1100 hosti.

Na podujati prezentovali svoje vyrobky slovenski vyrobcovia: Ru¢ne robené vianocné
ozdoby (Okrasa Cadca), Slovenské vina - Vino Dious (Horné Oreany) Dusan Belko (Ter-
ra Scelench Zelenec), Medovina — Apimed (Dolnad Krapa), Umelecké sklo - Zuzana Bo-
brovska (Kosice), Uzitkové sklo - Sklarne Poltar a Rona (Lednické Rovne).

Zastupitel'sky arad na podujati taktiez prezentoval slovensk kuchynu (Stedrovecerna
kapustnica), varené vino a tradiéné perniky. Uspech malo aj vystapenie deti zo Sokola
Washington, ktoré predviedli slovenské vianoéné koledy. Cast’ z vytazku Vianoéného ba-
zara i8la na podporu slovenskej a ¢eskej Skoly, ktora funguje v ramci Sokol Washington.

Zastupitel'sky trad vo Washingtone s cielom propagovat’ slovenskych vyrobcov, ako
aj slovenské viano¢né tradicie zorganizoval Viano¢ny bazar po prvykrat. Vzhl'adom na
vynikajuce ohlasy, Siroké medialne pokrytie, planuje zorganizovat’ podobnt akciu aj na
buduci rok.

MZV SR

A Christmas
Bazaar offering
Slovak glass
and porcelain
along with
Slovak
delicacies and
wine was held
November 7,
2015, at the
Embassy of the
Slovak Republic
in Washington,
D.C

Adventné zamyslenie

Pozyvame Vas do pro-
jektu Advent s Konferenciou
biskupov.

Projekt bude trvat’ od
29. novembra 2015 (Prvej
adventnej nedele) do 25. de-
cembra 2015.

V tomto ¢ase budii moct’
zaujemcovia ziskat’ kazdy den
e-mail myslienku na tému o
Bozom milosrdenstve. Pro-
jekt sa uskuto¢ni v ramci
mimoriadneho Svétého roka
milosrdenstva, ktory ohlasil
papez Frantisek. Projekt
nadvézuje na podobné pro-
jekty z minulosti. Ak ste sa
zapojili do posledného z nich
(v poste 2015), v novom ste
automaticky prihlaseni.

Tim projektu

Prezentacia cestovného

ruchu krajin V4 v New Yorku

V New Yorku sa v utorok 10. novembra 2015 uskutocnila spolocna prezentacia gene-
ralnych konzulatov a zastupcov narodnych agentir cestovného ruchu V4. Prezentacia bola
prevazne pre newyorskych novinarov a média a bola zamerana na krajiny V4 ako atrak-
tivnej turistickej destindcie. Hlavnym recnikom bol uzndvany zurnalista John DeMers,
ktory putavo popisal svoju navstevu krajin VySehradskej Stvorky. Veéer vyvrcholil ochut-
navkou narodnych jedal a napojov a networkingom.

MZV SR



JEDNOTA, STREDA, 9. DECEMBRA 2015

Gala vecera na oslavu 125.

Zl'ava sediaci: Mrs. Anna Zofchak, Mrs. Emilia Filak, Mrs. Idka
Rajec, Sabina Sabados a Ms. Lois Schmidt. Stojaci zfava: Spevacka na Broadway
Mr. Emil Filak, Rev. Martin Kertys, Rev. Vladimir Chripko, Mrs. Luba Mason po¢as
Gloria Waldron a Rev. Roman Palecko. svojho vystupenia.
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vyrocia IKSJ v Lmden, NJ

Pri stole sedlaca zl'ava tajomni¢ka Spolku 716 IKSJ, Henrleta H. Daitova s ¢lenmi
Spolku €. 716 IKSJ.

Na snimke zl'ava : byvaly redaktor ¢asopisu Slovaka

Zl'ava: Generalna konzulka Jana Trnovcova;
riaditel’ nezavislych zastupcov 1KSJ, Andrew

v Amerike, Jan Holy; hlavna tajomni¢ka Slovenskej
ligy v Amerike, Nina Hola; hlavny predseda IKSJ,

V prostriedku sediaci hlavny duchovny IKSJ Rev. Thomas Nasta v P. Rajec; spevacka na Broadway, Luba Mason Andrew M. Rajec; generalna konzulka SR v NY, Jana

spoloénosti hlavnych aradnikov IKSJ.

Toho roku sa Prvé Katolicka Slovenska Jednota niesla v duchu viacerych vyznamnych vy-
ro¢i . Bolo to 50. vyrocie otvorenia Kaplnky Sedembolestnej Panny Marie vo Washingtone,
DC, posviacka Pamitnika Jednoty v Middletowne, PA, 160. vyrocie narodenia a 100. vy-
rocie umrtia vyznamného slovenského kiaza, zakladatel’a IKSJ, narodovca, novinara, orga-
nizatora nespocetnych podujati a predstavitela americkych Slovakov, Rev. Stefana Furdeka.
Tieto vzacne jubilea zakladatel'a IKSJ si nedavno pripomenuli nielen americki Slovaci ale
aj maticiari v jeho rodnej obci Trstena na Slovensku.

Medzi najvyznamnejsie vyrocia patri 125. vyro€ie zalozenia tejto fraternalistickej orga-
nizacie. Tento vyznamny medznik v historii americkych Slovakov si jednotari uctili prilie-
havymi oslavami po¢ntic v Chicagu I, v Ontariu Kanada, v Clevelande OH, v Scrantone,
PA akonciac 7. novembra 2015 v Linden, New Jersey. Hlavny usporiadatel’ Okres ¢. 1
na cele s jeho oblastnou riaditel’kou Sabinou Sabados a hostitel' Spolok ¢. 746 v spolupraci
s d’alsimi Spolkami pripravili pre pritomnych velkolepy program.

Vyrocité podujatie sa zac¢alo slavnostnou svitou omsou v slovenskom kostole Sv. Rodiny
, Linden, NJ, ktor¢ toho roku oslavuje 60. vyrocie svojho zalozenia. Svitej omsi predsedal
a homiliu predniesol, hlavny duchovny IKSJ, Rev. Thomas Nasta. Koncelebrantmi slavnost-
nej bohosluzby boli hlavny farar kostola, Rev. Jozef Krajnak, PhD; slovenski kiazi: Rev.
Vladimir Chripko; Rev. Martin Kertys; Rev. Roman Palecko. Prvé liturgické ¢itanie pred-
niesla Maria Zakovic a druhé Julie Ann Gurega. Pani Henrieta Daitova a Stephen Minarovich
precitali prosby. Omsu sprevadzal zbor kostola Sv. Rodiny a operny spevak Rado Lesay.
Hlavnym organistom bol John Budis. Pocas omse sa spievali krasne slovenské marianske
piesne, ktoré ukoncila americka ,,God Bless America“.

Po omsi sa pritomni premiestnili do pekne vyzdobenej saly Msgr. Komar Hall, kde sa po-
davalo predjedlo a koktail. Ugastnikov ¢akal na zagiatku programu pripitok so $ampanskym,
po ktorom si mohli pohare s vbrusenym znakom 125. vyrocia IKSJ, zobrat' domov spolu
s dar¢ekmi Sv. Ruzenca a flasticky Goralskej vodky, vyrobenej na Slovensku. Cely program
uvadzala riaditel’ka 1. Okresu IKSJ, Sabina Sabados, ktora najprv privitala a predstavila
hosti: generalnu konzulku SR v NYC, Janu Trnovcovi, hlavného predsedu IKSJ, Andreja
M. Rajeca s manzelkou , hlavného tajomnika IKSJ Kenneth A. Arendt s manzelkou, hlav-
nu tajomnicku Slovenskej ligy v Amerike Ninu Holu, byvalého redaktora ¢asopisu Slovaka
v Amerike Jana Holého a d’alSich predstavitel'ov poprednych fraternalistickych organizacii
a krajanskej komunity v Amerike.

Spevom Americkej hymny, Star Spangled Banner zah4jila program znama a uznavana
spevacka na Broadway pani Luba Mason. Slovensktl narodnti hymnu, Nad Tatrou sa blyska
a Kanadskt hymnu, O Canada, zaspieval operny spevak, skladatel’ a producent, Radoslav
Lesay. Modlitbu predriekol hlavny farar kostola Rev. Jozef Krajnak, PhD. Pritomnych po-
zdravila a pripitok predniesla generalna konzulka SR v New Yorku, Jana Trnovcova. Za tym
hlavny predseda, Andrew H. Rajec privital jednotarov kratkym prihovorom v slovenskej
i anglickej re¢i, v ktorom zhodnotil pracu IKSJ a prinos osobnosti nebyvalych rozmerov,
Rev. Stefana Furdeka a jeho dielo v Zivote americkych Slovakov v mene hesla ,,Za Boha
anarod“. Zatym nadvdzovalo prehratie videa z prihovoru otca Michaela Brunovskeho pocas
hlavnych oslav 125. vyrocia IKSJ v Clevelande, OH, z ktorého sa pritomni dozvedeli o za-
¢iatkoch a pricinach slovenskej emigracie do USA a o celozivotnom diele zakladatel'a IKSJ
Rev. Stefana Furdeka.

V kultirnom programe sa vystriedali r6zne umelecké vystipenia. Luba Mason, dcéra
byvalého dlhoro¢ného dopisovatel’a Jednoty pana Rudolfa Gregusa, vecer sprijemnila
spevom niekol'kych piesni. Medzi nimi bola aj znama piesen ,,Materinskd moja rec”. Obe-
censtvo si ziskali najma deti z folklornej skupiny Lipka z New Jersey, pod vedenim Marianny
Fecovej, interpretujuce piesne v hrejivej rodnej slovencine, nam tak vzdialenej od domova.
Radoslav Lesay sprevadzal niektoré piesne deti hrou na gitare a neskorSie zaspieval rad
znamych slovenskych i anglickych piesni. Zaujimavé video 125. vyro€ia o kratkej historii

a 1. Oblastna riaditelka, Sabina Sabados.

Trnovcova.

ZI’ava Mr.a Mrs. Kozar, Mr.a Mrs. Kudroc, a Mr.a Mrs. Halama zo Spolku ¢. 746 IKSJ.

Fotografie: Mr. Ryan Ranahan

Skupina ¢lenov zo Spolku 45 a 716 IKSJ v spolocnosti hlavného predsedu (v prostriedku)
Andrew M. Rajeca s manzelkou Idkou.

IKSJ s vysvetlenim komentoval riaditel nezavislych zastupcov IKSJ, Andrew P. Rajec.
Pocas celého vecera pre vsetky vekové skupiny hrala hudbu rézneho zanru, skupina Express.
Medzi kultirnym programom sa podavala vyborna vecera a typické slovenské zakusky s tor-
tou 125. vyrocia.

Hlavny predseda, Andrew M. Rajec v zavere veéera vyuzil prilezitost sa podakovat
vsetkym, ktori sa podielali na priprave a organizovani, hlavne Sabine Sabados, za jej koordi-
naciu, tejto vynimocnej oslavy. Pod’'akovanie patrilo aj pani Anne Korcakovej a Anne Balas,
ktoré sa starali o predaj a zabezpecenie vstupeniek.

Ako uz zaznelo vo viacerych prihovoroch predsedu IKSJ, Prva Katolicka Slovenska Jed-
nota predovsetkym podporuje duchovnti i finanénu prosperitu svojich ¢lenov ako aj snazi
sa o neustale zveladenie tejto fraternalistickej organizacie, v dneS$nej dobe i prostrednic-
tvom novodobych technologii. Z radov mladsej generacie sa snazi ziskat' novych c¢lenov,
ktori by pokracovali vo vzacnych predsavzatiach svojho zakladatel'a ako aj v naboZenskych
a kultirnych hodnotach svojich predkov.

Na tomto mieste sa ziada znovu vyslovit' podakovanie oblastnej riaditelke Sabine
Sabados, za vsetko Usilie a namahu pocas priprav celého podujatia, spolu s vkusnymi bro-
zirkami ako aj d’al$im jednotlivcom a spolkom, ktori zabezpecili plynulé a nezabudnutel'né
chvile z okazalych oslav, ktoré sa stant d’alsim milnikom v historii Prvej Katolickej Slo-
venskej Jednoty.



ZA BOHA A NAROD

Katolicky fraternalisticky dvojtyzdennik

FJednota

Roc¢nik 124

STREDA, 9. DECEMBRA 2015 Cislo 5931

Prichod malého JeZiska, nech vds naplni uprimnou radost’ou,
potechou, pokojom a umozni vam radostny vstup do Nového roku.

Vsetkym clenom a priaznivcom Jednoty Zelame
Pozehnané Vianoce a Stastlivy Novy rok

Vianoce-sviatky pokoja a
lasky slavi asi dve miliardy
krestanov vo svete

Vianoce - sviatky pokoja a lasky zaginaju 24. decembra na Stedry defi slavit' asi dve
miliardy krest’anov vo svete. Veriaci si pripominaju narodenie Jezisa Krista ako chudob-
ného dietata v betlehemskych jasliach, jeho vstup do dejin l'udstva, ktorému priniesol
spasu. Viacsina l'udi oslavuje Vianoce ako sviatky domova a rodiny pri rozsvietenom
viano¢nom stromc¢eku.

Stedrym diiom sa konéi advent - obdobie duchovnej pripravy na sldvenie Vianoc a
zacina sa ich slavenie. Mnohé krestanské rodiny na Slovensku dodrziavaji v tento den
post ako symbol pokory a vyjadruju takto uctu prichodu malého Jeziska na svet. Celoden-
ny post a slavnostna Stedrovecerna vecera ako vyvrcholenie diia symbolizuje podla tradicii
jednotu rodiny, ktora by sa mala pri spolo¢nom stole stretavat’ aj cely nasledujuci rok.

Katolicki veriaci slavia 24. decembra popoludni a vecer vigiliu sviatku Narodenia
Péna. Tradi¢nou a neodmyslitenou su¢astou Stedrého vedera v katolickych kostoloch st
polno¢né omse, ked’ze podl'a evanjelistu Lukasa sa Jezisko narodil v noci. V mnohych
kostoloch sa konaji “polnoc¢né” uz skor, napriklad o 22.00 h najmé pre rodiny s detmi
a starSich veriacich. Spievaju sa koledy a vianoc¢né piesne, medzi nimi aj svetoznama
skladba Ticha noc, svita noc..., ktora v roku 1816 skomponoval v raktskej dedinke Ober-
ndorf organista Franz Xaver Gruber. V kostoloch a v domdacnostiach veriacich nechybaju
betlehemy spritomniujice Svata rodinu, ktora prisla do mesta Betlehem, Troch mudrcov z
Vychodu, pastierov, zvierata.

V gréckokatolickej cirkvi sa slavi Velké povecerie a liturgia rovnako v neskorych
vecernych hodinach. V evanjelickych chramoch sa 24. decembra popoludni a podvecer
konaju slavnostné Stedrovecerné sluzby Bozie. Slavnostné bohosluzy st aj v inych
krestanskych kostoloch. Po Stedrom veéere nasleduje slavnostna liturgia Narodenia Pana
25. decembra, ktora je v krestanskych cirkvach stredobodom slavenia viano¢nych sviat-
kov.

TASR

Vianoc¢ny pozdrav
z Matice slovenskej

Na cesty sa sype tazky Cerstvy sneh, plny mesiac sa skvie medzi milionmi zlatych,
striebornych i bronzovo-zltych hviezd a 'udia, z takmer celého sveta, v teple domova, ticho,
tuzobne i radostne ocakavaju zaciatok najkrajsich sviatkov roka — sviatkov vianoc¢nych.

Prave v tomto Case si maticiari intenzivnejsie pripominaju, ze slovensky svet sa neroz-
prestiera iba od Bratislavy po KoSice, ale jeho hranice objimaju takmer cely svet. V starych
archivnych dokumentoch sa neraz néjde fotografia slovenskej rodiny, ktora oslavuje slo-
venské Vianoce v Australii, zamori, na Dolnej Zemi ¢i v inom meste Eur6py. Zda sa, Ze
z tradicii, ktoré si mladi Slovaci odnasali z domoviny, boli azda najdominantnejSie prave
tie, ktoré sa praktizovali v magickom ¢ase viano¢nom. Nasi krajania, ¢i uz ti, ¢o v inej zemi
zili 200,100 alebo iba 10 rokov na svoje korene nezabudli. Mnohi z nich si spominaju na
tradicné Vianoce, ktoré zazili este s ich prastarymi rodi¢mi v neslovenskej krajine alebo si
spominaju na tie, ktoré¢ zazili v ¢asoch, ked’ este zili na Slovensku.

Vianoce st azda najkrajsi krestansky sviatok. Clovek k ¢loveku ma v tomto ase blizsie,
v hrudiach biju slovenské srdcia hlasnejSie, naruc¢ sa otvara SirSie, ruky viac hladia, Gista
viac chvalia...

Pre slovenskl naturu vsak celoro¢ne ostava typické, Ze si z pokolenia na pokolenie za-
chovavame svoje zvyky, lipneme na starootcovskom dedicstve a nezabidame na tradicné...

Mnohi z krajanov este stale na stromcekoch maju zavesenych vyrezavanych drevenych
anjelikov, krehké babiky zo Supolia, kusky suseného ovocia, vlasské oriesky, voskové
sviece a na StedroveCernom stole sa tkvie krasna, slovenska vysivka.

Podl'a starych zvykov je pod fiou ukryta Supina z kapra — pre bohatstvo a na nej su
polozené misky s cesnakom, medom, oplatkami, jablkom i trinkom — pre zdravie
i poslusnost’. A poznate poveru s orechovou Skrupinkou? Ked’ sa vlassky orech rozpolil,
polozila sa Skrupina na vodu a tomu, komu odplavala najd’alej, predpovedala odchod do
cudziny. Kto vie, ¢i sa takato predpoved’ ukdzala i naSim krajanom, ktorych osud zavial
d’aleko od svojej domoviny...

Po Stedrej vederi mnohi odchadzali do kostola, ini vytvarali Zivy Betlehem a chodili
spolo¢ne koledovat’ z jedného konca dediny, na druhy.

Aj my, tak ako betlehemski kolednici, Vam chceme adresovat’ nase prianie do vsetkych
katov zeme, v8ade tam, kde ziju nasi krajania. Zo sidla a srdca Matice slovenskej, z Mar-
tina, Vam chceme z uprimného srdca zazelat’ krasne, pokojné, radostné a najmé $tastné
a veselé Vianoce, plné vzajomnej lasky a pokoja.

Matica slovenska je hrda na to, ze i dnes, v roku 2015, udrzujete slovenské zvyky a citite
sa byt’ Slovakmi.

Stastné a pozehnané, mili krajania!

Zuzana Pavelcova

Firni Carkabe fovah Usian

Snimka z oslav 125. vyrocia IKSJ, ktora sa konala 7. novembra 2015 v Linden,
NJ. Zfava: Mrs. Jaroslava Hrehova, Mrs. Marianna Fecova, Rev. Jozef Krajnak,
generalna konzulka SR v NY Jana Trnovcova, hlavny predseda IKSJ Andrew
M. Rajec, 1. Oblastna riaditel’ka IKSJ Sabina Sabados, Theresa Arendt, Idka
Rajec, Andrew P. Rajec a hlavny tajomnik IKSJ Kenneth A. Arendt.
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